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' Ausztriában Liechtenstein herceg és L'1eger t vennyolcas volt. Csöndes, alkalmazkodó 
a vezére ennek a pártnak és a hercegi u d v ari párttá szelidül t, amely a demokra
keresztény-szocialista meg a bécsi polgár- tikus reformokra lusta. Talán ez a szó il
mester személye mindenesetre megnyug- lik legjobban a hangulatára. Egy-egy in
tató lehet arra nézve, hogy ez a szocia- ditványt fogalmazni, vagy csak aláirní, 
!izmus nem rejt dinamitot se a főurak, se hogy az esetleges váratlanul lecsapó álta
pedig a nagy-tőkések ellen. Es azt is ért- lános választások alatt legyen míre hi
jük, hogy az ilren siker követőkre ösztön- vatkozni : no jó. De olyan munkát vé
zött, s hogy a sikernek buzditó hatása gezni, mint a minót a népjólét reformjai
leghamarabb a néppárton fogott. A parla- nak előkészítése, megvitatása, megrostá
mentnek eddig is az a pártja volt, amely lása kiván: ahnoz legalább is ebéd utánra · 4_' 

.. kifejezetten keresztény igyekezett lenni : kellene tenni a Ház üléseit 1 
U dv a keresztény- SZOCialiZffillSflak. i most c~ak szrociál.istává. _kell len~ie. És mi Ez~ a pártot, , ha te~é~e~ységét .. igy ~ " l ez a k1s ugras Z1chy !\andor grofnak?... folytatJa, akeresztenyszomahstaknak kony- ~~ 

• , • .~ An~d. augusz~~. ~~.. • ~e ha még ne~. is .~agyu?k _vele egész ~y~ség J esz mind több ponton lever~i. Kü- 1 
A tuhpan-mozgalom alatt megerosadott i tlsztaban: megmarJuk Jovendolm, hogy az Jonasen olyan helyeken, ahol - es ez j 

osztrák behozatalnak sikerült egy ujabb cik- l uj párt hódítani fog Tc:tlán annyira, és előrelátható - az egyház szolgái ·készsé- :J 
ket elhelyezniJ\1agyarországon,akeresztény~ l o~yan rohamosan nem, mint Ausztriában; gesen rendelkezésre bocsátják hatalmukat, 1· 

szociálizmust. Ma még, őszintén szólva, nem ; de hamaro~ an talajra fog vergődni. Nem- ékesszólásakat és a hivek fölött való lelki .· 
vagyunk egészen tisztában azzal, hogy · csak abból következtethető ez, hogy olyan felsőbbségüket a keresztény-szocialista párt-
ez miféle portéka. Társadalmi törekvés, a , közel vagyunk Ausztriához. A kere~ztény- nak. Az udvari párttal szemben áll a párt, 1~~-.· 
mely áldásaiban csak a keresztényeket : szociálistává megujhodott néppárt azért amely a népnek pártjaként Yiselkedik; a ~ 
akarja részesiteni; a fejlődés siettetése, a , fog diadalmasan terjeszkedni a nép között, lomha többséggel szemben, ame1y tele 
mely azonban kirekeszti a zsidókat, moha"' ; mert a függetlenségi párt, a rnely eddig van önérdekkel, s amelynek tagjr.ti csak 
medánusokat, sőt a buddhistákat is, ha • a népet a kezei között·:mrtotta, azt egyre a ma jóllakásával törődnek, a ravasz. ~. 
netalán Magyarországon ilyenek is lenné~ jobban-jobban el.visziti. fiirge uj pártalakulás, amely fönt Jemond · 
nek. Harc a tőke ellen, áhitatos megkerü- ; A negyvennrolcas eszmék varázsa, ha- az őrszem-állásokról, hogy lent annál biz~ . 
lésével az egyház tekintélyes ·tőkéinek; · talmas ereje mellett mrg egy kapoc3 volt, tosal~l)an ép tse rueg a jövő talapzatát. 
<>sztályharc - a mágnások protektorátusa : amelylyel a függetlenségi p~t a paraszt- Es a legfurcsább, hogy a független· 
alatt. Sötétben tapogatózunk, Giesswein ! ságot magihoz tudta kötni: a demokrati- ségi párt még meg se gátolhatja az ó 
ur. Legföljebb azon töprenghetünk, hogy [ kus program. A jelöltek programbeszé- életének p.egrendítésére irányuló munkát. 
keresztény lesz-e inkább, vagy szociálista·~ ; deiben, a ve érek nyilatkozataiban szapo- A néppárt, amely az alattomos szervez-

Annyit mindenesetre tudunk, hogy ; l'án hangzott az adóreform, a parasztság kettést folytatja, neki politikai szövetsé
Ausztriában diadalmas utat tört a keresz: i segítése, a kisiparosok támogatása, söt gese, amely ellen nem tehet semmit. Ugy 
tény·szociálizmus, és hogy a keresztény- · az általános Yálaszt6i jog is. :Mikor pedig . fest a függetlenségi párt, mint egy óriás, 

.
szociálista párt ma a reichsrath leghatal~ 

1 

a függetlenségi párt többséggé lett, a pro- akinek lábát egyre jobban sebzik a set
masabb pártja. Annyit is tudunk, hogy gramjából minden elenyészett, ami negy- tenkodo rovarok, de nem tehet semmit 

Románc. 
Egy kis ga.larnb, fehér galambka. 
Bohó, szerelmea kis madár, 
Bübá.jos szép, tavaszi reggel 
Párjának a csókján vár. 
Ah! édes 1\ csók, szép a világ, 
Mösét mond róla 8 lomb, az ág 
Bűbájos szép tavaszi reggel .... 

De a galamb, pajkos galambka, 
<Gondolt merészet é~ nagyot: 
Untig adva a csók: sem édeF,, 
J á tszunk hát egy kis haragot! 

· S bár vágytól égett csókos szája. 
Kacagva szóH' csak v~rja, várja! 
Untig adva a csók sem édes ..• 

S a kis -galamb, szegény galambka,' 
Eihn.gyott árva kis madár, 
H n ll 6 levél, hervadt v i rág }; üzt 
A párjára c~uk még egyre Vál'! 
Kicsi szive bb.r fájón dobog, 
A r~gi láng már nem lobog 
Hulló levélt heryadt virág kö~t ... 

Manyiné Prigl Olga. 

Szokolov Szonja. 
1 voltak Stonjának. Férfiura is hamarabb gon-

lrta: Ady Endre. l
• dolt, mint más egyszerű leány. Neki már tizen· 

három éves korában bünös kisértés volt egy 
C'3)nos férfi-fotográfia is, Mégse maradt mE>g 

Két hónap óta figyelték a titkosrendö·ök 1 husz éves koráig valakt olyan tisztán, mim; 
Szokolov Szonját. swnja Szentpétervá.rról ke- j Swnja. Végtelen, dacos büszkesége ugy meg· 
rült Moszkvába s vele ment a rossz hir. Mióta ' zabolázta a vérét, hogy már szinte gyiilölle a 
Páriaból hszat~rt Szonja sürgött-for~ott. mint férfit. Undorodott magától, ha arr& gondolt. 
egy boszorkány. Beszédeket mondott tavaszi 1 llogy átadja magát meghódoltan valakinek. 
estéken szük, e!dugot~", külvárosí udvarokon l Lelke egy m~gasabb raDg•lt követelt, m8~asab
fáradt munkásoknak. Sö~ét, gyanus társa~á bat, mint amilyen leá.ny személynek dukáL S a 
gokba járt és sötét gondolatokat fűzött ifju vér, a megrendszabályozott vér. kárpótlást ki 
leányfejében. E gondolatok sehogyse illettek az j vánt. Szonja kereste a hivatást. az elfoglalta
ő hu~z esztendején.ez. Rövidre nylrott, p3mpás • tást, a c~lt. Orosz leány volt s köooyen találta 
aranyhaja is sokszor megrettent e forró, dü· l meg: a kiontott vért 8 bomlás, a miHiók bol 
hös gondolatüktóL Szétborzadt haragosan az l dogitasa. . 
aranJhaj s rá_hullott ir;tdu!atosan a Szonja_szen· . ~Unt. más n~ a szerelmet. ug!. hajszolta ö 
vedélye8, fcher, mozgekony arcára. SzonJa p~· a latiló es lakolo esem~nyeket.. Pa.rtsban 6 volt 
dig két kis kezévPl fajdalmasan sirnitotta el a a. letke a vérrel, szabadsággal s ]ehetetlen ál· 
llaját s szaladt véres, t.:abonás áimai u:án. mokkal táplálkozó orosz diikságn1tk. Otthon, 

Moszkvúba akkor k-erült volt Swkolov SFn·pétervárott, ő. a doktorkisasszony, volt a 
Szonjs, mikor már na~y aratások történtek le?,balálosabb kedvü bujtogató. Egy rossz an~ 
Sz;entpéterYárott. i\Hnden Mte.n 1::1zökellt vaiaki- ~yal, egy nyugtalan, magát és mi.í.sokat va(Wó 
nek a vére. akit sokan gyülöltek. Szonja n á nős'éJy. Ha sikerült vahmi, tr)mfn, rnt'rfg, 

i moro~an jHL-kelt, kigord.ult, biztatott, u,ijon· tőr, ó örült a legperrerzehb örö;nme1. ~linden 

l gott. A rendőrök végre észreve!ték: a nyugLatan, il,yen siker az ő s.sszony1ságát c~ititotta s ~ 6 
különö3, veszedelmes di:ikif'ányt. S ekkor rána, büszkest'1gft tápililta. . J , 
meg makacsul aranyhajas ft~jét Szokolev Slonja liát két hónap óta volt m~r .M,J~zkvában s 
~o ba ti itt ésnevette.tok._ me{!yek od11, ahol fi2yE'lték nagyon a titkosrendőr(\k. Ekkor már 
még nem i::mern"k Es m~nt Moszkvábl.\ szörnyü étv?.gya V'Nt Szokolov Szonjá.nak, aféle 
nehéz tervvP}, könnyü szivvel, mh·el senklt sem bet~ges, faló- étvágy. Egy nagyh-crc'ger, kivánt, 
sajnált Pli-lagyni. . egy D<lgyh~rct>g véréc kiváma. illicsoda diszt 

Csipöje, melle, arca, szeme. vére rendben tü:c:ne az ő aranybiliiba egy nngyherceg veszte. 
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ellenük, mert neki a - nagyhatalmi ál-
lást kell tartania a vállain. 

Üdv a keresztény-szocializmusnak, Ma
gyarország politikai élete jövendő Czézá: 
rának. Köszöntik őt a halálnak eljegyezet
tek: az a csöpp líberálizmus, a mi még 
megmaradt, Magyarország társadalmi bé
kéje és végül a tulhízottságnak betege : a 
függetlenségi többség. ('l') 

W BStin~hOUSBBk diadala. 
A francia sajtó dtja. 

Izgalmas verseny. 
- M. Arali Közlöny távirati értesUlése. -

Arad, augusztus 12 

A napokban már m!'lgemlékeztünk róla, 
hogy a francia belügymintszteri államtitkár a 
legklasszikusabb automobilversenynek, a Crité
riumnak folytatását, a Bordeaux közelében tör
tént szarencsétlenség után, maly hét emberéle
tet követelt áldozatául, betiltotta. E versenynek 
kiegészítője a francia sajtó dijá.ért rendezett 
verseny, melynél nemcsak az elért eredmény, 
hanem a gépkocsik benzinfogyasztása és egyéb 
tulajdonsá~ai is figyelembe jönnek a díj <Jda· 
itélésénél. Erlhető ennélfogva az óriási érdek· 
lődés, mely a versefly iránt mutatkozott. 

A pálya Lisieux mellett, Trouville közelében 
van, csaknem köralaku s hossza 78 kilométer 
és 530 méter. Ezt a pályát ö•ször kellett a ver
senyz~knek befutni s igy a teljes hossz 392 ki
lométer és 650 méter. Hog-y a verseny2 ó gépek 
gazdaságosságát is k<Jnstatálbassák, föltétel 
volt, hogy 100 kilométerenkint legfeljebb 19 
liter benzint szabad fogyasztaniok. 

_ Ü3szesen 44 gApkocsit neveztek be a leg
előkell'ibb gyárosok, kik között ott voltak a 
Gladiátor, PeugMt, Mereede3, D~ Dion Bouton, 
Vinod & Deguhngand, Lorratne, Gobron-Brillie, 
Arles, Cl)ttin & Desgoutte3, Cornilleau & Saint· 
Beuve, Argyl Motors L'd., Marlioi, LelasteR, 
Martin & Letimonnier, Regina Dixi, M. R. G., 
Eug. Brillte, Rebour, Charron és Sociétée Wes· 
tinghouse cégdk. 

Reggel 6 órakor indultak el a versenyzők 
és az érdeklődök Trouvilleböl a versenybizott. 
ság vezetése mellett, zuhogó esőben. A kocsik 

Egy impozáns elpuhult. hírhedt, gyalázatos 
zsarnoké. Erre rakta föl most, mint egy sze 
rencse golyóra, egész megb.aso'llott, büszke éle 
tét Szokolov Szonja. Ig11z1, éjszakai álmai azon
ban nem efélék, nf'lm ilyenek voltak. Néha erős 
bajuszu, szókfr., izmos apollói férfi ~rta felé a 
karjait. Máskor sima, halvány arcu, betegas, 

.lázas, de szerelm\ titkokhoz értő poéta, tudós 
vagy álmodozó. Jött a reggel s Szokolov Szonja 
jéghideg vizil kádba bujt minden rf'ggelen. Ujra 
és ujra leszidta magát gyönge, nőies álmaiért. 
S ébren, éber ál1apotában valóbR9 már alig 
létezett Szonja számára a férfi Ö eliegyezte 
magát a nagy viharos, a nemi ü~yeket feledtető 
föladatokkal. Sót mohó, beteg v~ya támadt a 
mártirságra. Hogy őt egyszer elfogják, börtönbe 
vessék, kínozzák s óh mindenek fölött lengő 
kéj: me~öljék. Érezte, hogy ez a százezer leg
különb földi férfiu csókjáért, az elmaradt csó 
kokért, minden csókért, elég elégtétel volna. 
Jönnének tizedek, századok, uj és uj korszakok, 
de az ó arcképe ott volna minden szobá.ban, 
munkás-zugban és paraszt zugolyban. Nagy. 
sz~rll nemzetek gallértálban s mondanák az 
emberek: 

- Ez Szokolov Szonja, a szüz Szonja, a 
nBgyszerü forradalmi h~ány ez, akinek nem 
férftu kellett, de vihar. Vihar, ur vére, zsarnok 
vére, világosság és szabad~ág. 

Moszkvában ezután ő rendezte a hires va 
dásliatot egy nagyherceg ellen. Az ó nyugtalan 
esze eszelte ki a vadászat minden elképzelhető 
esé!yét s lemdő epizódját. 

1907. augusztus 18. 

megmérése után kiüritették a benzintartányo- ·· elismeréssel fogadta est a szép gyözelmet. 
kat s a fogyasztás ellenörizhetáse céljából min- melylyel a W estinghouse gyártmány első r.mga 
den kocsiba 74 liter friss benzint töltöttek. 9 lett. Emeli a győ~elem értékét. hogy a Wes· 
óra 30 percior teliesen kiüritették a körpályá.t 1 tinghouse kocsikat utolsóknak inditották s 
és 15 pereeel később indult az első k<Jcsi, me- l igy harminchat kocsit kellett megelőzniök. Az 
lyet félpercenként követtek a többiek. · l elegáns külsej\l kocsik tartós és erős szarkeze--

Az ötödii:!: forduló kezdetén tetőfokára lé- tüek, 11zépen tartották az irányt s az elért 86. 
pett az izgatottság s tulteszitett idegekkel le3· kilométeres áthgos sebesség, valamint a verseny- · 
ték az eredm(.nyt, melyre közel egy óra hosszat zők között legkedvezőbb benzinfogya.sztás mu
kellett vál'ILkozni. A szemhatáron végre egy tatja, hogy nagy turákra igen alkalmas kocsik .. 
gyorsan mozgó és folyton nagyQbb<Jdó fekete s Végül kifejezik: a francia lapok a bt.eli remé· 
nyomában egy másik vörös pont vált láthatóvá; nydket, hogy '- jövőbe.t;l a nagy versenyeken_ 
megindult a t<ilálgatás, de az óriási p1rban, ~yakrabban fogiák ezen győzedelmes föllépé· 
melyet a kocsik fölvertek, nem volt pontosan sük u·án a Westinghome-kocsikat viszont 
m~gállapithat6, kik az érkezők. Hírlelen a höl- láthatni. 
gyek. sorában egy sikoltás, majd görcsös zoko· Aradvárosára nézve különösen nagy jelen
gás hangzik fel: az egyik Peugeot kocsi veze- tóségü ez az eredmény, mert behizonyult vele,, 
tőjének felesége ismerte fel férjét az első ko· hogy nem hiába. ip 1rkod ltt rá.biroi a vállalatot 
csiban. Dörgő hurráb fogadta a célnál a kocAit, az aradl gyár megépité3ére s e győzelem révén 
mely a mily hir·elen jött, oly hirtelen tünt el, ~ elmulik azoknak aggodalma ls, akik nem vel
hogy helyet adjon a másodiknak. Csak amikor tak teljeseu meggyözódve ró!a, hogy ez a vál
a célhoz ért, ismerték fel benne az tgyik Wes· Ialat tud jó automobilokat· is gyártani. D3 nagy 
tinghouse-kocsit s miután a cég ugyszólván jelentóségü azért is, mert ennél a cégnél ren· 
először jelent meg a nagy nyilvánosság elótt, delte meg a város az , automobil omnibuszokat, 
ez a fényes eredmény hirtelen a második nye- melyek már r3videsen elkészülnek ég üzem be 
rőnek foglalta le az érdeklődést •. - jönnek. 

Sorba jöttek ezután a többiek, De Dlon 
Bonton (Ill. és IV.), Cottia & Defgouttes (V.), 
ezután barobogott hatodiknak a másik Wes
tingbouse kocsi, me]yet szintén nagy rivalgás· 
sal fogadtak. 

A Pdu~eot kocsi diadala nem keltett külö· 
nösebb emóciót, mert biszen a gyártmány már 
régóta elsőrangunak van elismerve.. Annál na· 
gyo2b meglf'petést kelte~t Wtstinghouseék ered
ménye. A cég aránylag rövid idő óta foglalko
zik automobilok gyártásával s noha a tavalyi 
páris-montE.carl6i versenyen l. és II. díjat nyert 
39 jármü között, arra még sem voltak eiké· 
szülve, hogy ezen a Jilasszikus versenyen ily 
eredményt érjen el. Ezen a versenyen bebizo
nyi'otta a cé:, hogy koc~ijai sebesség tekinte
tében bátran fölvehetik a versenyt az összes 
többi elsórangu cégekkel. Benzinfogyasztás te
kintetében pedig még szebb eredményt ért el, 
mint Peugeot, mert mig emez összesen 68"70 
liter benzint fogyasztott sz egész versenyen, 
addig a másodiknak érkezett Westinghouse
kocsi csupán 68.11, a hatodiknak beérkezett 
W estinghouse koc3i pedig 68.89 litert fogyasztott. 

Ugy a közönség, mint a franeh sajtó nagy 

A dolog nagyszerü11n sikerült s este, éjjel 
titkos helyen talá.ikozolt Szonja a barátjaivaL 
Véres illat u. gyönyör ü este volt. A vad, elszánt 
gyülekezet meghajtott" a vörös zászlót Szonja 
előtt. Hogy .te, ta, Szoko1ov Szonja te vagy 
a mi elátkozott szeatünk. M~gváltónk, iste· 
nünk, te gondolsz ki mindent. S a tied min· 
den siker ünk." 

E:; részegen került ki, a fik:~rtól részegen, 
az utcára Szonja. És ime üldözőbe veszi az 
utcán e~y férfi. Finoma.n öltözött, nemes arcu, 
erős baj u ~zu, daliás, b arsa és ismeretlen. 

- Te szép leány, te legszebb leány 
az életemben, engedd meg, hogy elkísér
jelek. 

Szonja álmodozott, részeg volt a sikertől, 
Mintha. nem is ő lett volna ő. Lágyan, furcsán 
a testében eltemetett kurtizán sóhajtott föl 

- Mit akarsz ? 
Az ismeretlen férfiu vitte, vitte Szonját. 
Egy házba értele, egy vén kerltő asszony 

házába. Szonja a szüz, a büszke Szonja, mintba 
álmodott volna. És se ő, se az ide~en férfiu 
nem sejtették. hogy rendőrök követik őket. 

És a rendörök ráütöttek az ő bezárt szo · 
bájukra És betörték az ajtót. Es az egyik ren· 
dőr röhögve ordított a másiknak: 
. - Na, ez furcsa fogás. Mi azt hittük. hogy 

egy nihilista, egy veszedelmes nő ez a kisasz
szony. Fenét, ez egy k9zönséges, piszkos leány, 
egy rima. · 

A másik rendór mordul tette hozzá : 
- Na, lelkem, gyere a toloncházba. 

. ,. 

Az ar ad i cigányok panasza. 
Mikor veszélyes a muzsika? 

A z á r 6 r a m i z é r 1 á k. 
- Az Aradi Közlöny tudósitójától. -

Arad, augusztlts 12 

Talán egyetlen városban sincsen anny-t. 
szabályrendelet, mint Aradon. Itt minden do· 
logra szabályrendeletet késtitenek s igy ter
mészetes, hogy a szabályrendeletek utvesztőjé· 
ben minden ügy megreked és kimulik. A vá-
ros törvényhatósága egy~zer rosszkedvében egy 
szabályrendeletet alkotott, amelyben m !'gbatá
rozta a vendéglők és kávéházak részére a ze· 
nélésl batárldőt. A szabályrendelet ér.elmében 
vendéglókben éjjel 12 óráig, kávéházakban pe
dig éjfél utáni egy óráig játszbatik zene. A 
szabályrendelet egyuttal a főkapitánynak disz
krecionális jogot ad, hogy ezt a zene határidőt. 
tetszése szerint meghosszabbithatja. 

A szabilyrendelet nagyon kellemetlenül 
érintette a mulató közenséget, amit nem is le
het csodálni. Amikor egy-egy mulató társaság· 
nak a kedve ama bizonyos tetőponton van, a 
cigányprímás egyszerre esak leteszi a vonót, a. 
ctmbalom hurja utolsót pendül és a zene meg
szünik, mert a határidő lejárt s a vendéglőst. 

vagy kávést megbüntetik, ha tovább enged ze
nélni. Ekkor azután megkezdődik a könyörgés 
a zeneengedély meghosszabbitásáért, ami gyak
ran eredménynyel já.r, de legtöbbször nem, 
mert az inspekc,ós rendőrtisztviseli köti magát 
a szabályrendelethez. S ebben tökéletesen igaza. 
is van. 

Anyagilag érintette ~ szabályrendelet a ká
vésokat, vendéglősöket és a cigányokat is, mert. 
ha nincsen zene, megszünik a mulatás és va,. 
Iamennyien anyagi károsodá.st szenvednek. Már 
régebben mozgalom indult meg a zeneeng~ 
dély általános meghosszabbitásáért, de az ak· 
ció sikertelen volt1 mert a városi hatóság arra. 
az elvi álláspontra helyezkedett, hogy a sza- . 
bályrendelet az szabályrendelet s abból egy jol· 
tányit sem engedhet. 

Most ujabban az llradi cigányzenészek kö
rében indult meg a mozgalom a zeneengedély 
meghosszabbítása iránt. A cigányzenészek a. 
napokban beadványt intéznek a .. tanácshoz s 
ebben azt kérik, hogy a kávébbakban és ven
déglőkbeR éjfélutáni három óráig adjon zen&-

~ 

' 
i 
i 
J 

J -j 
~ 

f 
i 
( 

l 
1 

~ 

l 
i 

f 
f 

r 
l 

f 

l 
r 
í 
'l 
~ 

( 
1 
t _..,._ 

f 
l 



• 

1907. augusztus 13 .. ARADI KÖZLONY. 

.... --~--J.é.sit.ogedélyt.. A cigá..n)lzenés:i.ek baadváey& az közé tartozik az a szob&. a melyben a döntés 
alábbi: történt. Akik & vilá.gosi kastélyt ismerik, azok 

Tekintetes Városi T .t.nács ! 
Alulirott aradi cigányzenésJek azon alá

zatos kérelemmel járulunk a tekintetes Ta· 
nács elé, miszertnt engedné meg, hogy a 
vendéglókben és kávéházakban éjfélutáni hA.· 
rom óráig zenélhessüok. 

Kérésünket azzal bátorkodunk indokolni. 
bogy a jelenlegi zárórák mallett nem keres
hetünk annyi~ b.ogy a mindinkább fokozódó 
drágaság mellett családllnkat fentarthassuk. 

Abban a reményben, hogy a tekintetes 
Tanács kérelmünket méltányolva, azt teljesi
teni f·lgja, pgyunk a tekintetes Tanáes alá· 
zatos szolgái : .Aldirdsok. 

A beadványt az összes aradi eigáoyprimá
·~k aláirták s a napokban terjesztik be a ta. 
náeshoz. Abban az esetben, ha a taaáes telje
'siteni fogja a cigányzenészek méltányos kéré· 
.sét, a szabályrendeletnek idevonatkozó részét 
módositani kelJ, ami utóvégre nem volna nagy 
ibaj. Nem dől össze a világ, ha éjfélutáni hi
rom óráig huzza a ctgáoy a mulatóknak a ke· 
•ergő magyar nó:ákat. 

TÁVIRA TOK. 
Tiz milliós sikkasztás. 

Pétervdr, aug. 12. A szihériai vasut
nál uralkodó viszonyok megvizsgálása 
·ügyében kiküldött bizottság •megállapi
totta, }?.ogy 10 millió rubelnél többet sik
lkasztottak és loptak. 

Ahol a fo~yvort lotatt8k. 
Bohus László br. a fegyverletétel emlékeiről. 

A sziillösi malom. 

tudják, hogy u három épületrészből ill. Kettő 

a hegyoldalon van, egy pedig á világosi fő utca 
innenső oldalán. Az utóbbit Bohus Lajos báró 
és családja lakja. A másik két szárny közül az 
első Bohus L§.szlé bárónak, a másik Bohus 
Zsigmond báró valóságos belső titkos tanácsos· 
nak lakosztály&. 

Az első, Bohus Liszló báró lakása a kas· 
télynak történelmi nevezetességü része. E'lt ke· 
restem föl, azza.l a mellékeélzattaJ. hogy Bohus 
bárót megkérem: a fegyverletétel napjaiból 
való emlékei közül egyet-mást mondjon ~l. 

Bohus László báró, akinek finom szere
tetreruéltóságát Aradon nem kell fölfedezni, a 
tá.rsalgó ember nyiltságávai mondta el remi· 
niszeeneiáit. Lelkiismeretes ujságtró - ha van 
ugyan olyan, aki joggal nevezhető ennek, - za· 
varban van az ilyen nyiltsággal szemben. Nem 
figyelmeztetheti azt. akt előtte van: vi«Yázzon, 
hiszen minden szavát a nyilvinosságnak mondja l 
A nyilatkozó ugyan nem mond titkokat, de 
arra se gondol, hogy a beszéde kézirat alá 
készül. Ugy talán kevesebbet adna az emlé· 
kekből, amelyeket látogatója előtt vendégsze. 
rető bókezüséggel szór elő. Az ujságirótól pe
dig igen nehéz megkivánni, hogy iratlan hagy· 
jon valamit. ami annyira klvinkozik: az irás alá. 

Legelőször a nevezetes szobát néztük meg. 
A báró fogadó soobája mellett van, s az uteára 
néz. Nem nap;y: tiz lépés széles. s tizenöt lé· 
p és hosszu szo ba. 

- Valami tévedés van abban, - mon
dotta a báró. - amikor arról beszélnek. hogy Itt 
írták alá a fegyverletétel okmányát, vagy szer· 
ződését. Sokszor meg ugy is haJlom, hogy 
Gi>rgei itt tárgyalt az orosz tábornokokkal. Rü· 
dlgerrel, vagy mással. Hát itt semminő ok 
mányt, vagy szerződést nem lrtak ali. Orosz 
tábornokok a fegyverletétel előtt Rem voltak 
itt. Az igazság az, hogy itt volt a hadi tanács· 
kozás, amelyben Görget Artur fővezér elnök· 

- Az Aradi Közlöny tudósitóját61. - lésével a fegyverletételt elhatározták. A hon-
Arad, augusztus 12. védség utolsó hadi tané.cia volt ez. A szoba 

A világosi kapituláció évfordulói az butorzata m6.r nem az, ami akkor volt. Két 
ugynevezett ujság-ünnepek közé tartoz- ágy "f'olt benne, egy szekrény, egy pamlag, 
nak. Az évfordulókat senki se tartja szá- meg egy kerek tróasztaL Az íróasztalt, amint 
mon ; magán a fegyverletétel szinhelyén talán tudjáK', az aradi ereklyemuzeumnak ado
:se rendeznek a szomoru emlékezetnek mányoztam. 
szánt nemzeti ünnepeket. Csak az ujságok - Emlékszik Méltóságod arra a nevezetes 
árulják el minden esztendő augusztus augusztusra'? 
13-án : ezen a napon a történelemé lett - Tiz éves voltam, de az emlékek meg· 

- Világos. lehetősen frissen maradtak meg. Olyan volt a 
Minél kevesebb emberre szakad vala- házunk, mint egy vendégfogadó: sőt annál ls 

mely kötelesség, annál nagyobb lelkiisme- különb. A pamlagokon, a billiárdon ls aludtak. 
retességgel kell annak eleget tenni. Ha Honvéd tábornokok, fő tisztek, képvhelók. A 
-már a világosi nap emlékezetével mások miniszterek közül is Ut volt Dusehek, a pénz. 
nem törődnek, mint az ujságirók, - a ü~ymintszter, meg Csányi László. Én, Pista bá
Czizmltzia Endre gondjaira bizott legé- tyámmal, meg az anyámmal, egy hátsó szobá· 
nyeknek annál jobban kell öntözni ennek 1 blln huzódtunk meg. A kertünk lele volt lovak· 
.a napnak kultuszát. Mert ha augusztus kal; egész kopaszra legelték a fákat. Nehány 
13-án maguk az ujságirók nem bizony· napp1l elóbb más vendégeink voltak: Kossuth 
.gatják, hogy ezen a napon milyen meg- Lajos felesége, fiai, Ferene és Lajos Tódor és 
hatott lehangoltság ül. a nemzet lelkén: sógornője, Meszlényiné. Borossebesrel, titokban 
~szomoru hirbe jut a tisztelt utókor ke- jöttek, s éjnek idején bujdostak tovább. 
.gyelete. - A fegyverletétel előtt való napon már 

És ezek a gondolatok vitték ki az hire járt., hogy a Kossulh-bankók értéküket 
.Aradi Közlöny egy ujságiróját, hogy a fogják vesziteni. Hogy a honvédtisztek a rájuk 
fegyverletételnek egyre ritkuló eleven em~ váró szomoru napokban bajban ne legyenek, az 
.lékei között böngésszen. állampénztár a tiszteknéllevő bankókat ércpénz. 

* re váltotta be. Az dll~mpénztár a kastélynak 
A világosi Bohus ·kastély nagy bekvártélyo· egyik szobája volt; egy hosszu asztalt állitottak 

·zásnak:' helye volt 1849. augusztusában. Bohus fel, s azon fizettek. Nagy volt a tolongás. Ne· 
János, Aradmegye főispánjának vendégeként, hiny tiszt, hogy a tolongást elkerülje, az én 
ott volt a főhadiszállás, Görgei Artur fővezér· közvetitésemet választotta. Én a papirpénzt a 
rel együtt. Es ott dőlt el a fegyverletétel, az kalapomba tettem, s a tolongók lábai között 
<~rszág sorsát. megpecsételő elhatározás. bujtam előre, s beváltottam a Kossuth bankó 

A fegyverletételnek legérdekesebb emlékei k11t, a mit nagyon megköszöntek nekem. 

3 

A beszélgetést Görgei Arturra igyekeztem 
· torditant A báró később, egy családi kapcsola 
révén, gyakran közvetlenül érintkezhetett & tá 
bornokkal, s igy annál érdekesebbnek kinálko 
zott, a mit róla fog mondanl 

- Görgei a fegyverletétel napj 'li n igen le 
vert, szomoru volt. A fegyverletétel napján 
anyámnak: Bohusné Sz/Jgyény Antoniának á 
adott egy irást. Az u okmány volt, amelybe 
Kossuth Lajos diktátorrá nevezi ki, s a nemze 
sorsáL, teljes felelősség mellett az 4 kezei 
tette le. És azt mondta: ,.Nem tudom, mt tör 
tánhetik velem. Ha az osztrákok kezei köz;é ke 
rülök:, lehet, hogy főbel6nek, vagy fölakaszta 
nak. D' ez az okirat a történelemé. Nem akarom 
hogy illetéktelen kezekbe jusson: kérem, őrizz 
meg.• A nevezetes irás a mt családi levéltá 
runkban volt. Magam ls láttam, nagy iv papirr 
irott, egész oldalt betöltő levél valt. Későb 
Görget els:érte a maga levéltára részére. 

(A nevezetes okiratnak szövegét épen v 
sárnapi számunkban közöltO.k.) 

A következő kérdés már szintén nem 
emlékezetnek nólt, hanem annak, amit a bár 
később hallhalott GörgeUől. 

- A fegyverletétel egyik következmény 
a tizenhárom tábornok ki végeztetése volt, 
miért Görgeit teszik némelyek felelőssé. Jogo 
ez a fölt~vés 1 . 

- Görget a táborllokok kivégeztetését e 
hetőségen kivül állónak tartotta. A fegyverleté 
alkalmával:mondta: .,aaért adjuk meg magun 
az orossnak, lwgy as oszt'l'ákok keseibe ne k 
rüljilnk." Azt hitte. hogy a tábornokok sor 
az oroszok kezében volt, akiknek joguk, oku 
se lett volna a tá.bomokok ki végzésére. Sokk 
valószinübbnek tRrtotta, hogy neki esik baj 
mtnt a tábomokoknak. 

- Nyilatkozott Görgei Kossuthról 1 
- Csak annyit tudok, hogy a fegyverle 

tel idején elítélte Kossuthot azért, mert állit 
lag egy orosz nagyherc~gnek ajánlotta föl 
magyar koronát s ez ügyben tárgyalt is. · 
Görgei nagyon helytelennek tartotta. 

A báró ezután értékes emléket mutat 
meg. Egy phztoly készlet, disze.s tokbaL.. E 
pár finom mü v\4 kovác3 szerkezetü p isztol 
teljes fölszereléssel, golyókkal, puskaportartó 
kal. A csövébe van edzve a kés2.itőjének, 
chenhau.,rnek, az akkori idék nevezetes pus 
müvesének neve. 

Ezeket a pisztolyokat Görgei Artur e 
orosz tábornoktól kapta a fegyverletétel ut · 
a kinek a maga pisztolyait adta cserébe. 
pisztolyokat Gorgei a fiának adta s annak: 
vt\n került hozzám. 

Mikor a reminiszcenciák fogyóban volt 
arról esett szó, hogy a fegyverletételnek sem 
emléke nincsen. 

- Több izben volt szó arról, hogy lesz, 
abbamaradt. Egyszer Vílá.goson is akartak o 
lof!O~ állitani, de elmaradt. Ugy látsz;ik, az e 
berek cgak az örvendetes eseményeknek szer 
nek emlékeket állitani ; !l szomoruakra jo 
ha nem emlékeztetik ... 

De azért szomoru. Az utolsó főbadiszál 
emlékén· nem busul egyéb, miat a. hegytetőn ál 
omló sziklavár, a mely a. maga pusztuló vol 
ban a Világosnil elteme~ett szabadság 
fája lenne . 

* 
Nálunk tudott dolog, hogy a fegyverlet 

tu'ajdonképen Szöllősön történt. A J6zsef 
dfw.malomcsatorna mEmtén táborozott a honv 
ség, s a szöllősi malom mellett, a es&tor.aa 
hidján találkozott Görgei Rüdigerrel. A mal 
most a Sulkovszky uradalom tulajdona, 
kor báró Dietriché voit, aki a kincstárnak 
szálUtásai ellenében kapta a pankotai 



dalmat, :s a kinek leányát a birtok jelen
Jegi tulajdonosának apja nőúl vette. A malom-

e Dál, vagy annakiközelében a fegyverletétel be· 
l; lyét semmi emlék, semmi folirás nem jelzi. 

Ez a hely azon időben Aradmegyének a 
~ galsai járásában volt. A galsai főszolgabiró fel· 
r bári Sánka Lajos volt, a megyei esküdt pedig 
t Naszddy Sándor. Ez utóbbinak veje. Domsa 
r G.vörgy pankotai ügyvéd, akit megkérdeztem: 
1 nem mondott el apósa a fegyverletétel napjai-
j ból eddig följegyezetlen adatokat : 
" - Annyit tudok, hogy a fegyverletételnél 

a me~yei hatóságoknak semmi részük, közre
müködésük nem volt. Az apósomnak, mt>cg a 
szolgabiróknak akkoriban az volt a dolguk, 
hogy a Szöllősnél táborozó honvédség részére 
élelmet, meg szénát szerezzenek. "Főbelövetés 
terhe" alatt jött a puancs, hogy ezt, meg azt 
szerezzék be. A fegyverletétel után a katonák 
jobbára Aradmegye északi részén menekültek. 
Volt!ik, akik üzletet csináltak a fegyverletétel
ből ; legalább azt suttogták, hogy Szöllő3ön több 
ember megga.zdagodott, azon a réven, hogy a 
csapatoktól posztót és egyebet vett át suttyom 
ban potom. áron. A lakosságut a tegyvArletétel 
elkedvetl~nitette, de annak mégis örültek, hogy 
vége van a háborunak. A csapatok ellátás8, 
az ujabb és ujabb, ., főbelövetés t~ r he ala• t" 
jött rekviráláEok nagyon kimeritették a népet. 
AzutAn jött a Bach-szisztéma, ~ akkor n11gyon 
csördes lett oz a vidék. 

Nincs többé röpirat! 
A belügyminiszter Aradhoz. 

Tilos a sajtótermékek osztogatása. 
- Az Ara<li Közliiny tudósit4jától. -

Arad, augusztus 12. 

Andrássy Gyula gróf belügyminiszter a. na
pokban felette érd::kes rondeletet adott ki, amely 

,_--- elsősorban a szociá!demokratlikat érinti kelle
metlenül. A minis;4ter 11gya.nis betiltotta a röp 
iratnknak ingyen való osztogatá~át s ezzel be
szüntette a szocíálista pártnak taktikáját, amely 
a nyomtatott be~üvel való kiméletlen támadás
ban és rágalmazásban különösan az utóbbi 
időben nyilvánult meg. 

A szociálistáknak egyik erő' fegyverük 
tudvalevőleg a röpirat. Et:zel harcoltak a pol 
g~ri o~ztály ellen. Amig a küzdelom altalános 
keretekben mozgott, addig a belügyminiszter 
beleavatkozására nem volt ok. AZ utóbbi időtJen 
azr)nban a szociálisták, testületek és magánosok 
ellen olyan kiméletlen hangu támadásokat in 
téztek, hogy többrendbeli panasz érkezFJtt a 
belügymini:;zterhez a röpiratokkal üzött piszko
lódások ellen. 

A belügyminiszter most már elérkezettnek 
látta az időt a tarthatatlan állapotoknak gyors 
és radikális megszüntetésére. Rwdeletet adott 
ki, amelyben megtiltja, hogy sa j tó' errnékeket 
a hatóság engedélye nélkül ingyen osztogas
sanak. Ebből a tilalomból természe:esen az kö-

. vetkezik, hogy mir.den röpirat 5Zöveg~t előzé

leg be kell mutatni a rendőrhatóságnak s csak 
ennek engedélyével hozhaló a nyilvános
tiág elé. 

A belügyminiszter rendelete ma érkezett 
meg Varjassy Lajos polgármesterhez. A bel 
ügyminiszter a rendelkezést a sajtótermékek 
elárusításáról szóló eddigi rendeletek azon in· 
tenciójára alapitja, ame1y szerint a airlapok
nak és egyéb nyomtatványoknak a rendes 
me-g.5zerzési helyekin kivül való terjesztéséhez 
hatósági engedély kell s amelynek figyelembe 
nem vétele esetén a hatósági eRgedélyezés ut
ján ~yakorolt megelőző rendészeti tevékenység 
könnyen kijátszhatóvá válnék. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Az utcákon és nyilvános helyeken osztoga· 
tott m.eghivók és x:ereskedöi reklámcédulák a 
jiJvlJben is engedély nélkül osztogathatók. E!· 
lenben a polgármest~r engedélyéht'z van kötve 
a belügyminiszternek: egy másik rendelete ér· 
telmében a képeslevelezőlapok utcai árusitása is. 

Varj!lssy polgármester a rendeletet intéz
kedés végett . a kapitányi hivatalnak adta ki. 
Greén Nándor tb. fokapitAny hirdetmény utján 
fogja közölni a közönséggel a belügyminiszter 
rende!e'ét, amelynek megszegése sajtórendé· 
szeti kihágást képezvén, pénzbe1i büntetést von 
maga u'án. 
---~~- --======== 

Háboruság 
a simándi jegyzőségért. 

Megfelebbezeit jegyzöválasztás. 

Vesztegetés, katonaszabaditás. 
- Az Aradi Közlöny tudósitójától. -

_ Arad, augusztus 12. 

A köt;::égi jegyző>'álasztások eredményével 
a l~>gritká.bb Metben. van az t>gész körjegyzó 
sé; megeléged ;e. Mikor egy-egy jezyzői állás 
gazdállanná válik, megalakulnak a különhöző 

pártok s megindul az elmaradhatatlan kortes 
k~dés, többnyire annyi Mvvd, mintha legalább 
is az or~zág sorsa függne a vállsztás eredmé
nyétől. A vihar lm1lámai még a választás után 
srm mnln:lk el azonnal, mert a ki3ebbségben 
maradt p:írt rendf'zerint peticionál s csak ak~ 

kor nyugszik meg végleg, ha minden e rőfeszi. 
tés hiáb:wal6nak bfzoayult. 

A május 28·á.n Csernovics-Simándon m~>g
tartott jegyzőválasztfis ugyanerre a sor.5ra jutott. 
Bár a hivatalof': jelölt Niederhauser R~zső volt, 
még,is Barna Elemért vá asztottá.\( meg, ami a 
kisebbségben m:J.radt j6lölt hivei között termé
szetes~n nagy felhábwodás1• okozott. Aztán elő
kerültek a rtígi recipe szPrint a szokisos esz
köiök : a választás megfelebbezése és az ugyne 
vezett .,megdolgozás". A felebbezést hét simándl 
képviselőtestülett tag irta alá, de a felebbezés 
érdemleges elhirálására nem került a sor, mert 
a megdolgvzás sikerült és Barna Elemér nép 
szerütlenségére való hivatkozással lemondott a 
simáneli jegyzőségről. 

A lemondás folytán megüresedett simándi 
jegyzőség elnyeréseért tehát ismét megindult a 
szokásos hajsza, de most már jobbára otyan 
eszközökkel, amelyek nem igen férnek meg a 
jrgyzói állás tiszle.sségével. A szinte hih.etetle· 
nül hangzó visszaélések folytán négy simándi 
képviselőtestületi tag terjedelmes felebbezést 
adott be Aradvármegye törvényhatóságához, 
amelyben a felhozott iények alapján kérik a 
választás megsemmisítését. 

A felebbezé:-;sel megtámadott jegyzőválasz 
tás mult hó ll én történt s azon Csukay Gyula 
fószolgllbiró, Niederhauser Rezső volt szintyei 
jegyzőt, Ko~zó Károly pankotai volt jegyzőt és 
Szöllűsi Béla kerülősi jegyzőt jelölte. Az immár 
második választás az előbb kisebbségben ma 
radt Níederhauser Rezc:ő javára dőlt el, de 
mint az a választás ellen beadott felebbezésből 
kitünlk, állitólag egész sor visszaélés történt, 
amelyek, ha igazaknak bizonyulnak, sulyos 
megtorlást kt>ll maguk után vonniok. A feleb 
bezés a képviselőtestüleli tagok választási jo· 
gának korlátozásával, vesztegetéssel, sőt kato 
naszahaditással is megvádolja Niederhausert, 
aki állitólag semmiféle eszköztől sem riadt 
vissza. hogy a simándi jegyzóRéget megszerezze. 

A felebbezés a választás előzményeinek is
mertetése után a következő indokok alapján 
kéri a vizsgálat e]rendelét:ét: 

"~icderhauser Rezső, hogy a Barna hle· 
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mérnek lemondásáért Igért, vagy adott óOO ko
ronát esetleges bukásával el ne veszttse, Miklós: 
Juon, Mesnák Péter, Kapuesán Vazul és Józstf •. 
Kapra Mitru, Popa Petru és Krisán Petru kép-
viselőtestületi tagoktól ll másodiK: választást jó· 
val megeló~Oleg egy nyilatkozatot vett dt, ameJy. 
ben nevezett képviselőtestületi tagok arra kö· 
telezték magukat, hogy azon esetre, ha a ki· 
tüzendő második választáson nem szavaznak 
reá, Barna Elemérnek "alkotmányos költségek ... 
megtéritése fejében adott 500 koronát néki 
egyP.temlegesen megfizetik. 

Azt hisszük, hogy Niederhauser ezen nyf. 
latkozattal egy cseppet sem b:ztositotta a renti 
hét képviselőtestületi tagnak szabad választási 
jogát. Sot egyenesen azt Al\itjuk, hogy azon 
cselekménye által, hogy ezen nyilatkozatot kö
vetelte, vagy elfogad~a, a választás eredmé· 
nyét befolyásolta s ezáltal nemc~ak a válasz. 
tást megsemmisltó cselekrp.ényt, hanem miután 
már mint jegyző tényleg müködik, fögyelmi 
vétséget is követett el. Ezen állitásunk bizo· 
nyitására kérjük a fent megnevezett hét aláirót 
eskü alatt tanuként kihallgatni. 

Krisá1~ Péter és Popa Péter képviselőtestü
leti tagokat szintén eskü alatt kérjük tanuként 
kihallgatni arra nézve, vajjon iga -e az, .hogy 
Nicterhauser nekik a második választást meg
előzőleg azt igérte, hogy ha a választáson reá 
szavaznak, ugy élő!Jbinek iJcscsét, utóbbinak fiát 
a tényleges katonai szolgdlat alól kiszabaditja. 
Továbbá kérjük Netyó G 'ibort eskü alatt kihall
gatni azon körülményre nézve, hogy vajjon 
igaz-e az, hogy a vá.la~ztást megelőzőleg, maga 
Nied~rhauser igért neki 2000 koronát azért, hogy 
rá szavazzon és részére korteskedjék. 

Ugyancsak kérjük Netyó Gábort, ifj. Roto
rán István és Batrinucz Mitrut kihallgatni, akik 
igazolni fogják, hogy Netyó korteskedésért és 
szavazatáért 1000 koroncit kapott s azt többek 
elő~t beismerte, sőt a vála:;z~ás uLán az 1000 
koronát fel is mutatta. 

J eg ar Stafán kihaUgatandó arra nézve, hogy 
szavazatáért 200 koronát igértek. 

Kapresán Vazulnak és Józsefnek szavaza· 
tukért legelőjük rendezésétiigérte Niederhauser, 
sőt ezt már ,m"'g is tette anél.k ül, hogy ezért a fe
lek valamit fizettek volna. 

Hotorán Péter, Hotorán István és Batri
nucz Mitru eskü alatt kib.allgatandók arra 
nézve, hogy Niederhauser személyesen azt igérte 
nekik a községi irodában, hagy Simá.nd közsé· 
get ugy fogja a Mészkay Ferenc aljegyzőt, (aki 
egyik komoly pályázója volt a jegy.zől;;égnek) 
megillető kártalanitás kötelezettsége alól men
tesiteni, . hogy a főszolgabiró igérete fotytán 
saját helyébe Szinityére jegyzőnek helyettesít
teti és beválasztatja, ha Mészkay emberei is 
Mderhauserre szavaznak s őt Simándon meg
választják. 

Kérjük. Mészkay Ferencet tanuként kihall· 
gatni arra, hogy a választást vezető · Csukav 
Gyula főszolgabiró Niederhauser Rezső érdeké-· 
ben akként korteskedett, hogy Mészkay Ferenc
nek arra az esetre, ha hiveit Niederhauserre 
szavaztatja, Szinityére rögtön helyettesiti. A fó
szolgabiró azt is megigérte, hogy főszolgabirói te· 
kiatélyével oda fog hatni, hogy Mészkayt Szini
tyén jegyzőnek: megválasszák. ~iár_ pedig 
Mászkay korteskedésének tudható be. hogy 
Rotordn Vikenti, Btwa Juon és R6th Kálmán 
képviselőtestületi tag0k meggyőződésük ellenére 
Niederhauserra adták szavazatukat. 

Minthogy a fentiekből kitünik, hogy a. 
főszolgabirótól le a legutolsó kisbiróig az egész 
hivatalos aparátust mozgósitottak Niederhau
ser érdekéhen s minden meg nem engedett esz· 
közt felhasználtak arra, hogy jelöltjüket, Nieder- • 
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hansert jelilljülr, megválasztását előmozdítsuk 
és biztositsuk : 

Tisztelettel kérjiik, hogy a. választás ügyé
ben a vizsgálatot megindítani, annak megtar
tására egy központi tisztviselőt kiküldeni. a 
választást megsemmisitni s uj választást el
rendelni kegyeskedjék. Kérjük E'gyben a vét
keseknek bizonyult tisztviselők ellen a fegyel· 
mi vir.sgálatot elrendelni. 

Tiszteleltel 
Batrinw:z Jlitru, Szucs György, 
Jegár:Sté{á1l, Beles .lfitru. 

Tekintettel a felebbezés sulyos vádjaira, 
valószinü, hogy a törvényhatósági bizottság 
sürgősen intézkedik a vizsgálat érdekében, 
mert tarthatatlan állapot, hogy a közigazgatás 
egyik tlszlviselöje ellen olyan vádakat lehes
sen emelni, mint a minöt a simándiak emel
nek ujonnan választott jegyzőjük ellen. 

Katon aszabaditás TDrontálnan. 
A bünös hatóságok és orvosok. 

Feljelentés a szegedi ezredeshez. 
- Az "t,-adJ 1~ h liht.J t.·., irau é rterrues~ .. -

Arad, augusztus 12 

A szegedi 46 ik gyalogezred parancsnok· 
sága kínos szenzáció szilait bontogatja, amely 
egy torontálmegyei nagyközség elő!járóságát, 
két katonai orvost és a község dnsgazdag !a· 
kosait kompromittálja. A szenzáció szálai már 
eddig is olyan dolgokat hoztak napfényrf'l, 
amelJek pellengérre állitják azokat, akikre a 
bünös.ség teljes valójában ki fog derülni. 

Arról van sz,ó ugyanis, hogy a naliryszent· 
miklósi járás németajku községében e$ztendók 
óta garázdálkodik egy panamista· banda, amely 
körülbelül Mromszáz családnak tette már meg 
jó pénzért azt a szivességet, hogy legényfiaikai 
a katonai szolgálat terhe alól megszabaditotta. 

A bünbanda leleplezése kedden történt 
meg Szentgy{)rgyi József ezredesnél, a szegedi 
46·ik gyalogezred parancsnokánáL Terjedelmes 
iratokat adtak á.t az ezredes kezébe, ame1yek· 
ben a konkrét eseteknek egész haJmaza van 
felsorolva a katonaszabadítók e11en. 

A ka.tonaszabaditásl panamáról a követ
kező tudósitást adjuk : 

A följelentés pártoskodási barcokból Indult 
ki. A sváb községben. amelynek jobb módn 

- lakossága kompromittálva van a följelentésben, 
a polgárok két párton állanak szemben . rgy
mássaJ. 

A legutolsó 5sszekoccanás a kisbiró válasz
tása miatt történt. A két tábor elkeseredett har
cokat folytatott saját jelöltje érdekében s a 
vesztes párt határozta ·el, hogy a győzelemért 
boszut áll a győztes táboron. A vesztes pártnak 
a vezére az, aki a föJjelentést megtette Szent· 
györgyi ezredesnél. 

A följelentés teJjes részletességében elso· 
rolja, hogy mint iörténtek a nagyszentmiklósi 
járásban, különösen azonban abban a község
ben a. katonaszabaditások. A községi jegyző, 
aki több napig_ tartó muJatásairól nevezetes, 
összejátszott a községi orvossal, ez pedig két 
katonai orvossal közvetitette a katonaszaba· 
dit ás t. 

A sváb paraszt, akinek a fia nem szivesen 
bujik az angyalbőrbe, beállitott a jegyzőhöz, 
aki - mint a följelenté; mondja, - vállvere
getYe nyug·atta meg: 

- Ne busuljon, nincs oly eset, hogy a 
fia katona legyen. -

Természelesen követke· 

zett minden jó szolgálat után s ezrekre rug az 
iJsszeg, amit a községi jegyző előtt lefizettek a 
·gondos apák. Történt azonban olyan eset is. 
hogy a meghatározott összeget sokaliotta a 
sváb, ekkor aztán a jegyző csupa boszuból be. 
soroztatta a fiát. 

Az összegeket aztán a közeégi jegyző, az 
orvos és a. két katonaorvos megosztották Hat 
esztendő óta tart e::. a gardzdálkodás. A két 
katonaorvos oly ügyesen tudta csinálni a dol· 
gát, mint a fölJelentés mondja, hogy a soro· 
zásoknál, felülvizsgálatoknál, utóállitásoknál 
min~ig ök jelentek meg, pedig a . katonaságnál 
szokás az, hogy mindig más-más ezredparancs· 
nokságtól küldenek vizsgáló orvost, aki nem 
is tudja a vizitáció előtt még két nappal sem, 
hogy hol jelenik meg a sorozáson. 

A följelentés sze-rint a panamisták leg 
alább hdromszáz legényt mentettek meg a ka· 
tonaságtól hat esztendő alatt. A följelentésben 
harminchárom legény meg is van nevezve, a 
kikr•'H egész bizonyossággal tudják, hogy pénz 
váltsággal báritották el magukról a katonai 
szolgálatM. A legények közül öt elkérkedett 
avval, hogy mi1yen módon nem lett katona. 
J.l.iZ az ellentábor harcosatnak a fülébe jutott s 
aztá.n hamarosan egybegyUjtötték az adatokat. 

Végso konzekvenciájában aztán mindezek 
a manipulációk a község szegényebb csa1ádjai· 
nak a rovására mentek. A gazdagabba.k. akik 
birták pénzeini a jegyzőt, a községi orvost, 
megváltották fiaikat a katonai azoigálat terhei 
től. 'J'ehát a be nem sorozottak helyébe kellett 
másokat sorozni, mert különben illetékes helye 
ken !eltünt volna, hogy olyan nagy népességü 
járásban, minL a nagyszentmiklósi, oly kevés 
találtatolt Katonai szolgálatra alkalmasnak. A 
szegény legényeket tehát minden alaposabb 
vizsgálat nélkül besorozlák s ezek kiJzött sok 
olyan is van, akinek testi fogyatkúzásait nem 
vették figyelembe, csakhogy pótolni tudják a 
kiszabaditandókat. 

A legutolsó manipuláció, mint a följelen
tés mondja. ezelőtt egy hónappal történt. Egy 
gazdag svábnak az ősszel bosorgzták a fiát J 

aki ott szolgált a szegedi gy .llogezrednél. A 
svá.b kisérletet tett a sorozás· előtt a jegyző 
néJ, hogy fiát megmentse, de sokaliotta azt a 
pénzt., amit a jegyző kért. A vége az lett, hogy 
a fiut besorozták. A télen vonult be az ezred
hez, amikor 'a sváb segitségért ·megint elment 
a iegyzöhöz. Nyolcsz~z koronában alkudtak 
meg. Azt gondolták ki, hogy awn a eimen, 
hogy a sváb már képtelen gazdaságát vezetn!, 
reidamáJják a fiut. 

A feJillvi?sgá.ló bizottság elé állitották a 
svábot, aki ép, erös, egészséges ember. Még 
két fia van azonkivül, akiket besoroztak. 

S ennek dacára a községl jegyző kiálli· 
totta a bizonylatot, hogy a besorozott egyetlen 
fiu, a község i orvos, hogy az a p ja gyönge, 
egészségtelen s a két katonai orvos ezt jóvá· 
hagyt.&. Igy aztán megs~abadult az angyalbőr·· 
től a fiu. 

A nagy <Srömhirt persze hamar elujságolta 
a sváb. Pár nap alatt tudta a sógor, a koma. 
Jött aztán a kfsbiróválasztás, ahol a följelento 
tábora vereséget szenvedett. Ez; volt az utolsó 
adat, amit a mostani fö 1jelentésben fölhasz-

. náltak. 

MULATSÁGOK. 
(==) MulatsáJ Zádorlakon. A zádvrlaki ifju· 

ság 1907. évi augusztus hó 1 '1 én, a nagy\·en· 
dég]ö kert helyiségében, világposta és ni ü ked. 
ve!o elő:1dásí'al egybekötött JÓLékonycélu zári. 
körü táncvigaimat rendez. • 

( ==) Mufatság Gyorokon A gyoroki önkén 
tes tüzoltó egyesület f. hó ll·ikén a Kaszinó 
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kert.~eJyis?gében sa_!át pénztára javára fényes 
népunnepelylyel. mükedvel5i előadással és hang· 
versenynyel egybekötött táncmulatságot rende· 
zett, melyen a t~szta iövedelem meghaladta a 
400 koronát. A rendezés körül Konc Benő ura· 
dalmi intéző, tűzoltó egyesületi főparancsnok 
s az Aradon is előnyösen ismert Mezei Péter 
szinmüvész, a szegedi szinhá.z tagja. buzgó!· 
kodtak. 

Szinre került az ,.,Ebéd előtt• cimü egy· 
felvonásos vígjáték. melyben ügyes játékukkal 
Vizvári Gyula és Rihmer Etuska tüntek ki. 
Mezei Péter mesteri alakitását nagy tetszéssel 
fogadta a köz.önség. Ezt követte a Virdgfaka· 
dás, Murai Károly vigjátéka Hunyadi Szidónia, 
Tabajdy lfonka, Tabajdy MArta, ~h·zei Páter, 
Szepessy Zoltán és Kovacsevica Gsula müked· 
velőkkeL Az estély szellemi része Konti József 
J'lenyecske négyesében nyert befejezést, mit 
Kaufman Terike, Knizse Margitka, Tabajdy 
Ilonka és Steinitzar Ocsika szépen és tempera• 
mentumosan énekeltek. Tapsban és kihivásoan 
minden szerepiőnek bőven volt része. Ezután 
kezdetét vette a tánc. meJy reggelig tartott. A 
hölgyek névsora a következő: 

Asszonyok: Eichner Adolfné, Hunyady Lász
lóné, Hunyadi Pétarné, 'lokay Józsefné, Sza.ppa.nos 
Lajosné, Konc Benőné, Nagy Orbánné dr. (Arad) 
Klein Béláné dr., Lázár Pálné, Steinitzar Károlyné' 
Vizvary Józsefné (Arad), Enyedi Sándorné, Szopess; • 
Józsefné, Tabajdy Gyuláné, Mohay Adámné Ko
vacsis Gyuláné (Temesvár), Masznyik Dá~iGlné 
Kaufman Mórné, Kaufman Jakabné, Sáfrán Emilné, 
Lackovies Gyulá!lé (Temesvár), Ritter Vilmosné, Sár· 
mezei Akosné, Richmer N.-né, Avarffy Gézáné, Mon-
tia Györgyné. 

Leányok: Knizse }Iargitka (Arad), Tabajdi 
Ilonka és ~Iarta, Steinitzer Ocsika, Kaurman Terike, 
l{aufman Irén, Rihmer Annika és Etuska., Török Li· 
Hke (Világos) Hunyady Szidónia, Tabakovita Manyika, 
Klein Matild, Hunyady Erzsike, Sármezey Nucika. 
Schneaberger Bella, Eichner Margit, Kovacsics 
!'IIagduska. 

Öngyilkos exmlniszter. 
Leugrott az expressvonatróJ. 

Egy Orizetlen pillanat. 
- As Anuli KiJzlih&t/ távitatl érteelllése. -

Ar.d;, augusztus 12. 

A Bukarest felől jövő e-xpresszvonatról Ze· 
begény és Nagymargs között öngyilkossági 
szándékból leugrott Sendrea István volt román 
iga.zságügyminiszter 68 életveszélyes sérülése-
ket szenvedett. · . 

- Sendrea Istvánt, aki az Aurelián-kabinet
ben volt Jgazságügyminiszter, családja hozta 
fel Romániából, hogy Béesbe vigye a Svetlln· 
féle szanatóriumb.1. Sendre& magasfoku neu· 
raszténiában szenvedett az utóbbi itlóben és 
tiz nappal ezelőtt Ptojestfn lévő birtokán főbe · 
lötte magát. Sérülése azonban csak könnyebb 
természetű volt. Azóta háromszor fel akarta 
magát akasztani, végül is esalád,ja elhatározta. 
hogy Bécsbe viszi a szanatóriumba. 

Tegnap reggel ültek fel az expressz-vonatra. 
A 6S éves öreg ur táraaságí.oan volt fia, István 
romániai nagy birtokos, veje Tacu Demeter dr. 
m~rl ök és annak felesége, dr. Antoniu, a bu· 
karesti Mar kucza. féle elmegyógyintézet főor
vosa és egy ápoló. A társaság két szakaszt 
foglalt el, az t-gyikben a beteg volt az ápoló· 
vaJ, a szomszéd szakaszban pedig a társaság. 

Nagymaros tájékán Sendrea elaludt és az 
ápoló i<J kijölt a szakaszból. Zebegény előtt a 
visszament ápoló az öreg urat nem találta he
lyén. Keresték a vonalon, de nem volt ott. 

Ros8zat sejtve, Zebegényből sürgönyqztek 
Nagymarosra, ahol közben. az állomástól ; nem 
messze, a vasuti vágányok között munkások 
megtalálták az öreg embert, aki több sulyos 
sérülést szenvedett. A nagym~rosi orvos fej~ 
kötést a kaimazott, azután a következő vonat
tal behozták Budapestre, ahonnan a nyugoti 
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pályaudvarról a m~ntők elvitték a Herzel-féle 
szanatóriumba. 

Itten Dallinger orvostanár mütétet alkal· 
mazott ma délelőtt, de kijelentette,, hogy az 
öreg ur életbenmaradásához semmi remény. 
Sendrea 10 évvel ezelőtt volt igazságügym.f. 
niszter az Aurelián kabinetben, két évig ma
radt miniszter, majd Sturdza alatt a kamara 
elnöke lett. Hat éve teljesen visszavonult a 
politikától s a bukaresti egyetemen a polgári 
jog tanára lett. Dnsgazdag ember, akinek nagy 
kiterjedésü földbirtokai vannak Romániában. 

Finom gazemberek. 
* A francia dekadens költészet egyik ve· 

zére, az akkortájt még fiatalosan nyegle 
Tailhade Laurent a Ravachol-féle véres 
bombamerénylet alkalmából versben írta 
meg a maga véleményét. A vers refrénje 
igy hangzott : 

::- Hacsak szép volt a póz, melylyel 
veté a bombát, 

A pusztul~st, halált ugyan mit bá· 
~ nom én 1 

Tailhade LaureRt, az akkor még majd
nem ismeretlen poéta egyszeriben hires em· 
ber lett emiatt a két sor miatt. A lapok 

·neki támadtak. Micsoda izetlenség igy be
szélni egy véres, emberáldozatokkal járó 
gaztettről ? 

Annyi tény~ hogy Tailhade, ha vélet
lenségből őbelé is ékeledik a bombának va· 
lami kis szilánkja, alig ha vallott volna 
ilyen nézetet. Lény6gében azonban mégis 
volt némi igazsága A tolvajlásek, csalások, 
rablások és gyilkolások krónikájából meg· 

,...~~- állapitható, hogy a póz, a gonosz tettek 
külsőségei tényleg sokat határoznak. A kö· 
penicki kapitány egyenesen rokonszenves 
alak volt. Kecskeméthy Győzöt, a vakmaró 
sikkasztót sem övezte valami nagy gyülö· 
let. S amig a dánosi rablógyilkosoknak még 
a fajtájira ls pe'l'eát-ot kiáltott mindenki, a 
hipnózissal gyilkoló fővárosi bűnszövetkezet 
tagjai felé több érdeklődéssel, mint felhá
borodással fordul a köz5nség. Pedig a dá
nosiak is gyilkoltak, a budapestiek is. Csak 
a gyilkosság formája volt más. Az Eránosz. 
eset szereplői finom emberek, akik tudták, 
hogy a forma igen lényeges dolog, a dá~ 
nosl ciginyok ellenben nem ismerték a 
finom gyilkGssági fogásokat. 

MindeD. ember lelkében él a ruttól való · 
irtózat : ez a magyarázata az egész dolog
nak. A gyilkos, aki doronggal loescsantja · 
ki valakinek az agyvelejét, ezért nagyobb 
és bünösebb gazember annál, aki például 
kloroformmar altat el valakit - örökre. 
Mert lopni, csalni, rabolni és gyilkolni leg
alább is izléstelenség ; de aki ezt az izlés· 
te'enséget izlésesen végzi, az megérdemli, 
hogy az emberekben élő 6sztön a javukra 
tudja be a módot, amelyet tettük elköveté
sénél használtak. Itt kezdődtk a Tailhade 
igazsága : Ha csak szép volt a póz . . . 

A finom gazembereknek ez az elő· 
nyük a többiek fölött. Pedig voltaképen 
nem a finom gonosztevők a természetes 
gonosztevők. A bün természetrajzához hoz. 

-zátartozik a keztyütl~m kéz. A gyilkos, aki 
leüti, darabokra vagdossa áldozatát, büné
nek visszataszitó volta mellett is, - hogy 

·ugy mondjuk:, - becsületesen vétkezett. 
Mert az ilyen bün elkövetéséhez hozzátar· 
tozik, hogy a tettes elrugja magától a tár
sadalmi lét minden alapját : törvényt, er
kölcsöt, izlést és érzést. Ebből a szempont-
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ból tehát a durva gonosztevő van előnyben 
a finom felett. Mert a durvaság igaz, a 
finomság hazug. 

O<iszevetve ezt á két szempontot: az 
igaz és termész;etes bün, mt>g az ízlésesen 
elkövetett bün szempontjá.t, azt találjuk, 
hogy a finom gazemberek előnyben van
nak. Talán azért, mert az emb.3rek· már 
annyira megazokták a hazugságokat, hogy 
fel sem tünlk nekik az a hazugság, amely 
egy-egy finom eszközökkel, izlésesen elkö
vetett emberölésben van. Talán azért, mert 
a bünben nem igen szokás szarosabb ér
telemben vett erkölcsi motivumokat keresni. 
Leginkább hihető, hogy azért, mert az em· 
berekben a formák: iránti megrögzött ösz
tön, - nevezzük ízlésnek - olyan erős, 
hogy szivesen látják: ennek megóvását a 
természetesség rovására is. 

Ez a kultura hatása a büntelés terén. 
A kulturáé, amely nem tudta elérni, hogy 
az évezredes parancsot, a ne lJlj parancsát 
betartsák, de legalább elért annyit. hogy 
maholnap az emberölésnek is meglesz a 
maga etikettje. Es, ha fanyar szájízzel i~. 

de el kell ismernünk, hogy ez a természe
tesség rovására menő eredmény: haladás. 

Stilét. 

Gennarit letartóztatják. 
A spiritiszta szédelgés. 

Az ügyészség álláspontja. 
- A:J Amdi Ki.lzliJng távirati érteslllése. -

Arad, augusztus 12. 

A nagy port felvert Eránoss-Genn.ári ilgy 
aktái amint főváNsi tudósitónk táv1ratozza : 
visszakerültek a rendőrségre. Az ügyész. 
ség átvizsgálta az aktákat és utasitotta a rend· 
őrséget, hogy Genn.ári ellen folytassa a VÍZB· 

gá latot. 
A rendórség ez ügyben m.indeddig mgyban 

titkolózott, szombaton azonban egyszerre k5z· 
lékanyebb lett. Hivatalosan most sem mondot· 
tak semmit, de magánuton ·annyit elárultak, 
hogy Gennárit kihallgatás után minden bizony. 
nyal letartóztatják. A letartóztatásból azon· 
ban nem lett semmi, az ügyészség más állás· 
pontra helyezkedett, a zárdiban elhelyezett ét 
állitólag elmebeteg Eránoss Istvánné feljelen
tését nem vette kCYmOlyan. Már azért sem, mert 
ezt a feljelentést csak kihallgatása során, a de
tektivfőnök kérdéseire tette meg az asszony, 
akit a jelenlevő rendőrorvos mondott épelmé
jünek. Vajjen tényleg az e. azt csak szakértői 
orvosi vizsgálat állapithatja meg, a feljelentés 
pedig csak ezután. történhetik meg. 

Az ügyészség az eddigi vizsgilat ered· 
ménye alapján elrendelte Gennári ellen csalás 
miatt a további vizsgálatot, de letartóztatására 
nézve nem nyilatkozott, amint Gennári kihall· 
gatása előtt nem is nyilatkozhatott, hanem a 
vizsgálat befejezése után visszakéri majd az 
aktákat. Igy hát Gennárinak szombaton telje· 
sen bizonyosra vett letartóztatásából még nem 
lett semmi. 

Ujhelyi rendőrfogalmazó, akit Máramaros
szigetre küldtek ki, onnan visszaérkezett és 
állitólag - mert hivatalosan a rendőrség sem
mit sem közöl - igen terhelő adatoknak jn· 
tott birtokába. A rendőrség - ismét állitólag 
- megállapitotta a hiányzó ös::~ze~ nagyságát 
is. E szerint hatvanezer korona készpéns tünt 
el Eránosz dr. kezén. 

Gennári vlvómester ma délelőtt védője ki
séretében megjelent a főkapitányságon, ahol 
hosszu kihallgatása volt. Miután Gennári ma· 
gyarul egyáltalán nem tud, németül is csak 
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rosszul beszél, olasz tolmácsot rendeltek kl 
melléje. Tolmácsként Óváry hites tolmáci és 
egyetemi magántanár szerepel, akinek közvetl· 
tésével dél felé Kórody B~la rendőrfogalmazó 
megkezdte Gennári kihallgatását. 

A kihallgatásról nem adtak ki hivatalos 
jelentést, de állitólag minden percben várható 
a vivómester letartóztatása. 

. A Hau-pör. 
Lindenau mindent visszavon. 

A fonál bonyolódik. 
·. • lU dratli KözliJny távirati &rte.snlése. -

Arad, augusztus 12. 

A Hau-pör titokzatosságába a mai 
nap még az eddiginél is nagyobb sötétsé
get hozott. Lindenau, báró, a pör szenzá. 
ciós fordulatának előidézője eddigi vallo
mását visszavonta, teljesen felelet nélkül 
hagyva azt a kérdést, hogy milyen indok 
vezette, mikor Molítor Olga személyét be
levonta a szenzációs gyilkosság szereplői 
sorába. 

Távirati értesülésünk a következő : 
Karlsruhe, augusztus 12. Lindenau báró 

tegnap visszavonta szenzációs vallomását, a 
melyben :Molitor Olgát anyja gyilkosának mon
dotta. A bárót tegnapi ItihallgatáBán az állam
ügyészség szembesitette több tanuval, alrik iga· 
zolták, hogy a gyilkosság napján Frankfurtban 
lPtták. A szembesítés és az ügyész keresztkér
dései következtében Lindenau nagy zavarba 
jött, ellenmondásokba keveredett, a kihallgatás 
végén pedig kiiött a sodrából és kijelentette, 
hogy eddigi vallomásaiban hazudott. Ö nem 
látta, hogy MolHomét megölte Olga leánya és 
nem volt sumtanuja a gyilkosságnak. Az ál· 
Iamügyész meg van győződve Hau dr. bűnös· 
ségérőL Han a Kaiser Wilhelmstrasse ~gyik 
háza mögött rejtőzött és onnan lőtte le az 
anyósát. 

BerUn, augusztus 12. A Lokalanzeiger 
tátiratot intézett a Svájcban időző Molitor Ol· 
gához, hogy mlly~n megjegyzése van Lindenau 
bárónak amaz állitására, mely szerint ő a bá· 
rónak házassá.gi ajánlatot tett. Molitor Olga 
ZeUerlnából az alábbi tivirattal válaszolt: 

Lindanaunak ez az állitása 
éppen olyan hazugság, mint az 
eddigiek. 

Molitor Olga. 
Karlsruhe, augusztus 12. Az illarnügyész 

kiegészítette a Lindanau báró ellen emelt vád· 
át hamis váddal és okmányham1sitással Ujabb 

tanuk igazolják, hogy Lindenau a gyilkosság 
napján a Majna melletti Frankfurtban volt és 
onnan este 7 órakor Mannheimba utazott. A 
gyilkosság Badenben november 6-án történt, 
délután 5 és 6 óra között és igy nyilvánvaló, 
hogy a báró a kérdéses időben nem lehetett a 
gyilkosság szinhelyén. Az államügyész rábizo· 
nyitotta Lindenaura, hogy hazudott, amikor 
azt mondta, hogy Molitor Olgának házassági 
ajánlatot tett. A báró erre azt válaszolta: hogy 
házassági ügyben járt Badenben. Levélváltás 
volt közte és egy vagyonos nő k6zött, de a 
kapott leveleket eltépte. Amikor az ügyész 
megkérdezte, hogy miért irta meg a zsaroló 
levelaket Molitor Olgának, a báró azt felelte, 
hogy azért, mert szerelmea volt Olgába. A Hau
pör végtárgyalásán látta és ott lett. szerelmea 
bele. Az ügyész erre bebizonyította, hogy Lin · 
denau ott sem volt a végtdrgyaláson. A tár· 
gyaló terembe ugyanis csak névre szól6 belé
pőjegygyel lehetett jutni és Lindenau neve nem. 
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szerepel azon a jegyzéken, amely a terembe 
bocsátottak névsorát tartalmazza. 

Karlsruhe, augusztus 12. GiJnner dr., Lio· 
denau védoje ma az alábbi jellemző dolgot be
szélte el védencéról: 

- Amikor először ker~slem föl a bárót a 
börtönben, hogy megbeszéljem vele a védelem 
tervét, ·Lindenau távozásamk_or azt mondta: 

- V édó ur, volna egy jó pártim az ön 
.ezámára. 

En ekkor figyelmeztettem, hogy nős vagyok 
és hogy ne gondoljon házasságközvetités~kre, 

, mert ügyében nem ilyen közvetité;röl, hanem 
néhány hónapi börtönről lehet szó. 

Karlsruhe, au~usztus 12. A törvényszék 
ismét kihallgatta Reitzenstein bárónöt, akl ~lő· 
zőleg tett vallomásában azt mondta, hogy látta 
Lindenau bárót a két Melitor nő után menni. 
A bárónő most már nem állitja oly határozot· 
tan, hogy látta Lindenaut. 

Berlin, augusztus 12. A Molitor család 
ügyvédj"' a következo nyilatkozat közlésére kéri 
a Berliner Tagablatt szerkesztőségét: 

Molitor Olgának semmi része sem volt a 
véres esetben. Az ellene emelt vádnak és gya· 
nusitásnak: az volt a célja, hogy az igazi bü· 
nös kiszabaduljon az igazságszolgáltatás kezé
ből. Molitor Olga kiválóan jellemes és kigás· 
talan erkölcsü nő, akHtez a gyanuok árnyéka 
.sem férkőzhetik. Ha azzal a váddal tlletik, hogy 
a végtárgyaláson szándékosan nem lépett föl 
Hau dr. ellen, sót mentegette, annak az az 
-egyszeril magyarázata, hogy MoUtor Olga csak 
vélekedésről számolhatott volna be. Alaptalan 
.az az állitás is, hagy az urilány mlndig revol· 
vert hordott magánál és anyját bántalmazta 
-volna. 

Karlsruhe, augusztus 12. Molitor Olgáról 
kiderült, hogy évekkel ezelőtt verseket is irt. 
()sszegyüjtött vagy kétszázat és saját költsé
gén egy kötetben kiadta. A versek azonban 
nem jutottak a k3nyvpiacra, mert jóakarói arra 
kérték, hogy a rendkivül rassz versekkel ne 
kompromittálja magát. A verskoteteket azután 
.Molitor Olga egytől egyig elégette. 

Készül az uj választójog. 
A horvát mozgolódások. 

Külügyi ujitások. 
- A:l. Aradi K;Jzlöng távirati értesnlése. -

A.rad, augusztus 12. 

A tetőpontra jutott nyári hanguJat tel
jesen eseménytelenné tenné a politikát, ha 
itt-ott előkészületek nem történnének az 
()szi parlamenti évadra s ha a horvátok 
nem mozognának tulságos veszedelmesen. 
Ezek azok az események, melyek mostan
ság szóba kerülnek ett, ahol a politiká
val még nyáron is foglalkoznak. 

Az általános választóJog. 
A belügyminiszteriumban már több, 

mint egy esztendeje dolgoznak a választói 
jog reformján. A nagy munkának e'ső 
része a statisztikai adatok földolgozásában 
áll. Az adatokat eddig csak törvényható
ságonkintr vagyis vármegyék és városok 
szerint csoportositották, ugy hogy az át
tekintés nagyon nehéz volt. Andrdssy 
Gyula gróf belügyminiszter tehát elren
·delte, hogy az összeirás adatait dolgozzák 
föl választókerületek szerint. Rendkivül 

.. hosszadalmas, nagy körültekintést igénylő 
munka volt ez, mely után az adatok mér
legelése következett. 

A f6 alapelv a munkálatoknál termé
szetesen az volt, hogy a magyarság he
genómiáját biztosítsák. Az előmunkálatok 
ilyenformán készen vannak és az általá
nos választójogról szóló törvényjavaslat 
kidolgozása már csak rövid idő kérdéFe. 
A munkálatok lázasan folynak és nagy 
léptekben haladnak előre. 

A b.orvá.t-ü.gyek • 

Zdgrábból jelentik : A horvát-szerb 
koalíció köreiben bizonyos feltűnést kelt 
az a körülmény, hog)' a hatóságok az 
egybehivott népgyűléseket sorra betiltják. 
Azt állitják, hogy Rakodczay bán ezt a 
magyar kormány utasitására teszi. A J{e
leti Értesítő tudósítója eziránt kérdést in
tézett a báni kormány egy főhivatalnoká
hoz, aki azt válaszolta, hogy a népgyülé· 
sek megtartását csak ott nem engedték 
meg, a hol a Starcsevics-párt izgatásai 
miatt zavargásoktól lehetett tartani. Kü
lönben is az országos kormány semmi
féle utasítást nem adott a gyülések be
tiltására. A hatóságok e tekintetben a sa
ját hatáskörükben járnak el. Több kerü· 
letben a koalició és a Starcsev1cs-párt 
között olyan éles ellentétek vannak, hogy 
az .ott egybehivott gyüléseket a közcsend 
és a lakósság nyugalma érdekében kell 
megtiltani. 

A Horvátországban uralkodó állapotok
ra különben jellemzo az alábbi esett: 

A m1nap a budapesti magyar királyi 
posta egy ajánlott levelet kapott Varasd
ról, az odavaló posta- és távíró-hivataltóL 
Az ajánlott levél boritékán ez áll : 

Kr. post br• i telefoulri ured Vara.zdin. 

Br • .»s . · 

Slavno• Kr. pastanskam i br10jur:om uredu 

Budapest. 

Mi.ndez pedig azt jelenti, hogy a levél 
a szlavon királyi posta és távíróhivatal
nak van cimezvd Budapestre. 

Ugy Játszik, a varasdi nagy horvá
toknak végleg megártott Supilo és társai· 
nak kalandor politikája. 

Appouyi • lael;;yzetról. 
A Pester Lloyd egyik munkatársa föl

kereste az Eborhardon időző Apponyi Al
bert grófot, aki a hirlapíró előtt hosszab
ban nyilatkozott a belpolitikai he1yzetről. 

Egyik koalíciós lap ama hirével szem· 
ben, hogy a kiegyezés kész, Apponyi Al
bert kijelentette, hogy a napokban Kossuth 
Ferenctől levelet kapott, amelyben a ke
reskedelmi miniszter informálta őt az iigy 
állásáról. Kossuth leveléből viiágosan ki
tünik, hogy a iciegyezés még nem kész. A 
függetlenségi pártnak e kérdéshez dllást 
kell foglalnia és ő - Apponyi - nem 
akar a párt állásfoglalásának prejudikálni. 

Ami a koa1iciós pártoknak egymáshoz 
való viszonyát illeti, az a közoktatásügyi 
miniszter szerint a lehető legjobb. Az, hogy 
a néppárt egyes függetlenségi kerületek 
ben szervezkedik, nem bizonyitja ennek 
az ellenkezőjét. Minden pártnak joga van 
jövőjéről gondoskodni. A függetlenségi 
pártna]{ erre nincsen szüksége, mert az 
ő szervezkedése be van fejezve. 

A választási reform - mondotta Ap· 
ponyi - a jől'Ő ülésszakban okt•etleni.ll a 
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Ház elé kerül, de hogy már az ősszel-e? 
azt még nem lehet tudni. 

Az alkotmánybiztosítékok kérdése szín
tén tisztázva van már és semmi nehéz
séget nem fog okozni. Ami a horvátokhoz 
való viszonyunkat illeti, azokkal !s tisztába 
jövünk, ha majd a józan horvát nem
zeti eszme a délszláv propaganda fölött 
diadalmaskodik. 

A belényesi választás. 
N em kell a suszte r fia! 

Pénzt a népnek ! 
- A:I. Aradi Köiliing tudósitó.iától. -

Arad, augusztus 12. 

A belényesi választókerület függetlenségi 
és negyvennyolcils pártja tegnap, vasárnap dél· 
után öt órakor jelölő értekezletet tartott az 
országgyülé:d függetlenségi és negyvennyolcas
párL budapesti Erzsébet-k<Srutt körhelyiségében. 
Az értekezleten jelen voltak: Bdthory Zoltán, & 

belényesi választókerület függetlenségi é's negy
vennyo1cas·pártjának elnöke, Szigetközy János 
társelnök, továbbá Hentaller Lajos és Farkas· 
ház-y Zqigmood országgyülési képviselők és 
Barta Ferenc királyi közjegyzó, & kerület volt. 
országgyülési képviselője. 

Báthory Zoltán, a belényesi választókerület 
függetlenségi és negyvennyolcas pártjának el
nöke a párt nevében Kardos Árpád takarék
pénztáli igazgatót ajánlotta jelöltül, mJnt aki· 
nek személyével vihető legbiztosabban győze
lemre a párt zászlaja. Az értekezlet rövid esz
mecsere után hozzájárult Báthory Zoltán párt· 
elnök javaslatához és egyl,angulag Kardos Ár
pddot jel!Jlte, ki a jelölést el is fogadta. A je· 
!ö lésról telefonon értesitették a Herkulesfilrdón 
üdülő Kossuth Ferenc kereskedelemügyi minisz· 
tert, ki azt tudomásul vette. 

Egy fővárosi estilap értesülése szerint. a 
jelölés nem ment olyan simán, amint azt a 
föntebbi hivatalos kommüniké előadja. Az or
szágos 48 as pártnak és Kossuth Ferencnek 
jelöltje Salusinszky Imre hirlapiró, a Lumina 
c. román lapnak szerkesztóje volt, aki a koali
ció küzdelme alatt román nyelvü beszédeivel 
és cikkeivel nagy szolgálatokat tett a függet
lenségi pártnak. Sa1usinszky annál is inkább 
számithatott a hivatalos jelöltségre, mert belé
nyesi születésü és a kerületben sok ismerőse 
van, ugy hogy meg fog birkózhatni a román 
nemzetiségi jelölttel. 

A minap Gla~ Antal biharmegyei főispán 
látogatást tett Radu Demeter gör. katolik.us 
román püspöknél és ekkor szóba került a be
lényesi jelölés is. R!ldu kijelentette a főispán· 
nak, hogy Salusinszky jelöltségét nem haJland6 
tdmogatni. Glatz Antal, aki szintén résztvett a 
tegnapi értekezleten, közölte a püspök nyllat· 
kozatát és valószinü, hogy Radu szava volt a 
döntő. A hirlaplr6 ellen még más kifogásokat 
is hoztak föl. Igy a belényestek azt mondták. 
hogy a választáshoz sok pénz kell és Salu· 
sinszky nem tudja a rendkivül nagy kerület, 
fuvardljait fizetni. Fölhozták még, hogy a hir
lapíró nevét a román szavazók nem tudnák ki
ejteni és a legfőbb argumentum, amelylyel 
Glatz főispán állott elő, az volt, hogy az egész 
kerületben még a zsidók is azt mondják, hogy 
nekik nem kell a belényesi suszter fia. 

A belényesieknek ama klváns§.gára, ~ogy 
valami pénz!>B embert kell a jelöltséggel meg
kínálni, az értekezlet egy ferencvárosi bankdi· 
rektort kapart .k:l, jóllehet a .függetlenséei kép
viselők, külön~sen Farkashtlzv Zsigmond sé-
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:relmesnek mondotta Sll.lusinszky mellözését és 
tiltakozott az ismeretlen nevü bankdirektor je· 
}ölése elleu • .Az. értekezlet azonban mégis Kar· 
dos bankigazgató kandidálása mellett döntött, 
mert Kardosnak pénze van és apja nem volt 
suszter Belényesen. 

A zálogház uzsorája. 
A rendörség egy aradi cég ellen. 

< --

Feljelentés a büntető biróságnál. 
~ Az A,.adi Kö:löny tudó~>itójatól. -

Arad, augusztus 12 

A legjobban megszorult emberekre utazott 
a Farkas és Sirticher cég fálogkölc~önüzlete. 
amelynek tulajdonosa a tekintélyes mag1:1sságu 
kamatláb mellett ol~ an időre vonta le állan
dóan a kamatot, amelJ-et a törvény szigoruan 
tUt. A zálogház üzelmeit a rendörség már hó· 
nafok óta figyelemmel kiséri, s május végén 

fel is hívta 4#'eájok Aradváros tanácsának, mint 
másodioku Iparhatóságnak figyelmét. 
. AZ iparhatóság erélyu hangu figyelmez· 
t~tése azonban kárbaveszett, mert a zálogköl· 
cstn ü Jet tulajdonosa to,·ább is a meg nem 
engedett I· ódon számitottR a kamatot. A reud 
őrség egy ujabb vizsgálata azonban ugylátszik 
véget fog vetni Vi!lszaéléseknek, s a büntető 
biróság itélete pedig jóidőre megfogja védeni 
a zálogosnak kiszolgáltatott feleket a leplezett 
uzsorakarnatt ól. 

Az esetről az alábbi részletes tudósilást 
adjuk: 

A rendúrség már régóta figyelemmel kisér 
te a Farkas és Streicher J. cégnek a Tököíi 
téren levő zálogkölcsön jotézetét. A különös 
gondosságra az adott okot, hogy időnként több 
feljelentés érkezett az aradi reLdőr~éghez, 

amelyekben a megsarcolt emberek a felett pa· 
naszkodtak, hogy ellekin'.ve a horribilis, 12°/0 

kamattól, a Farkas és Streicher cég, kihasz
nálva e~yesek tudatlanságát, még külön is 
megadóztatja a Blegszotult embereket. A 1i2z· 
szaélést, amelyet a kézi zálogkölcsön üzletről 
szó16 törvény szigoruan tilt, Farkasék ugy kö
vették el, hogy mlnden kölcsönnél a kölc~ön
összegból azonnal előre hat havi kamatot t·on-
tak le. · 

Tehát tekintet nélkül arra., meddig élvezi 
a kölcsönvett tőkét, a szarencsétlen kölcsön· 
vevőnek le kellett fizetni a félévi kamatot. Szó 
val nehány napi kölcsönért is ugy kijárt a fél· 
évi kamat, mintha csak a hatodik hónap utolsó 
napjáig vette volna igénybe a fél a kötcsönösaze
get. A eégMk ugyanis mindenkor csak hdrom 
havi kamatot lett volna joga levonni, a igy 
könnyen elképzelhető. hogy éppen a szegényebb 
embereket miJyen jelentékeny összeg erejéig 
kármitották meg 6venkint. 

A feJjelentések kapcsán május '1.7 én dél· 
után 4 órakor a rendőrség megvizsgáltatta a 
zá.logkölcsön!lzlet könyvelt s ezekból bebizo· 
nyosodott, hogy a Farkas és Streicher cég el· 
leni panaszok alaposak A vizsgálat folyamán 
kiderült, hogy nevezett zálogkölcsön üzlet a 
zálogbatevöktől az illetők minden megkérde
zése nélkül hat havi kamatot von le egyszerre, 
három hónapra ped1g C3ak azoktól vonja le a 
kamatot, akik ezt kifejezetten kérilr. 

A rendőrség a tapasztaltak alapján Arad· 
város tanácsához jelentést adott be. A tanács 
ekkor leiratban közölte a zálogkölcsön inté~~tteJ, 
hog-y az eddig üzött szabálytalansággal hala· 
déktal an ul hagyjon fel, sutasitotta a kézi zálog· 
kölcsön üzletekről szóló törvény szigo u batar· 
tá~ára. 

A Farkas és Streicher cégnek azonban más 
gondja volt, semhogy a tanács végzését tulsi
gosan komolyan vegye, s a legnagyobb nyu
galommal tovább is a régi, jövedelmező módon 
számi!otta a kamatot. ~Iiután ujabb panaszok 
ismételten felhivták e körülményre a rendőrség 
figyelmét, julius 6-án ujabb vizsgálatot tartot· 
tak a zálogkö!csönintézetben. Ekkor megállapi
tották, hogy bár a zálogkölcsönüzlet tulajdo
nosa Aradváros tanácsinak. mint másodfoku 
iparhatóságnak '\"égz~sé~ még jw~ius 6 án kéz· 
hez vette, julius 1 éig állandóan bat Mnapra 
fogta le a kama~o~ a fdektől. 

A rendörség az esetról jegyzóköny\'et vett 
fel, s az ügyet most már a büntető utra terelte 
át. A büntető feljelentés, amelyet Green Nándor 
tb. fökapitány acott ki, ma érkezett az aradi 
büntető iáráshiróEághoz, ahol m11jd érdeme 
szerint fognak e}binni a haszonleső zálogktH 
csönüziet tul a i dor o'saJ.: 

IRODALOM ÉS MOVÉSZET. 
* Gyermekopera. Napról, napra nagyobb ér· 

deklődés mellett vendégszerepel az olasz gyer 
mekopera társulat. Vasárnsp .Az alvajárók ke· 
r ült szinrl', ma pedig legnépszeriibb dara ~jukat. 
A He\-iilai borbélyt adták telt ház előlt. A kis 
Bottari Figarója máig élénk és kedves emlékó· 
ben maradt az aradi publikumnak, mely ma 
első sorban az ö kedvMrt töltBtte meg a szin· 
házat. Bottari játéka a legmtg'epőbb szinpadi 
ru\inra vaJJ, ami nem csak egy gyereknél, ha
nem megáltapodott müvé3znél is érdem számba 
menne. A kö önség a szeretet minden jelével 
elhalmozta a csöpp müvés~nőt. Sokat tapsoltak 
a kis Pagliarininek a kitüoö Almavivának. Ki· 
fogástaJan Bartoló volt Ghirotti a társulat ·leg 
kiválóbb fiu t8gja fS állandóan ünnepelték 
Bianchinit a primadonnát, a kinek több ének· 
számát megil'm~teltették. (H. G.) 

Duci ka bajban.· 
MenekUiés egy marénylet elöl. 

Novál\ Irénke és a liliomtipró~ 
- Az Aradi Közlöny tudósltójától. -

Arad, augusztus 12. 

Az aradi ~zinház tAián, sót azon kivül is 
széles kötökben ismerik Ducikát, Novák Irén 
bájos kisleányát, aki édesan~jától örökölte azt 
az élénk, eleven temper. mentumtlt, amely a 
szintársulat kedvencévé avatta a polgári iskolás 
apió~ágot. Ducika, - ez a kis Novák Irénke 
kényeztető neve, - most édesanyjával együtt 
Hódmfzőváf:árhr-Jyt van, ahol a napokban igen 
veszedelmes ka1aLdot élt át. 

A vásárhelyi népkertben ugyanis már he
tek óta garázdálkodik egy ismeretlen, munkás· 
ruhá~ ember, aki e pár hét alatt valóságos re· 
kordot ért el a legocsmányabb bün, a liliom
tiprás terén. Ennek az é.Uatias embernek a 
keze közé került Nofák Ducika is, akit csupán 
gyermekeknél ritka lélekjelenléte mentett. mt>g 
attól. hogy á~dozatul esEék a garázda gyermek
rontó vág;yainak. VásátheJyi tudósitónk a kö 
vetkezöket jelenti az eset ré~zleteiröl: 

Novák Ducika csütörtökön délelőtt a nép· 
kert mellett Jevö ftirdöb~n élvezte a hidegviz 
gyönyörüségeit. Negyed tizenkét óra tájban 
jött ki a fürdöböl s miu' án édesanyja meg· 
hagyta, hogy még a próba befejezte előtt a 
szinhá~ b.m J egyen, egyenesen a s .. inkör épülete 
fe!é vette utját. A déli melegben a nPpkert 
teljtst'll üre~; és néptelf'n volt B az uton t>gy 
tt-r~mlett lélek se járt Ducika szerencsésen el 
is érle a fzinháztól nem n:esozi fekvő üveghá
zat, amikor az r.g:sik. bokoiból egy torzonborz 
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szakállu, pápaszemes, kék kötényt viselő, ron
gyos ruháju ember ugrott eléje és elállotta az. 
utját. 

- H ... va megy 1 - kiáltott a megrémült 
kisleányra. 

- A szioházhoz ! Hagyjon ! - felelte No
vák Irénke, aki megseitve a fenyegető vesze
delmet, hátrálni kezdett. A züilö~t ember azon
b'ln megragadta a kezét és fenyegető hangon 
rivallt reá: 

- Maradjon! Jöjjön velem a kertbe, mert 
killönben meghal l 

A kisleány az ijedtségtól félájultan k~ 
vet~ az embert, aki egy elhagyatott helyre ki
sérte. Itt megállott és minden teketória nélkül 
vetkőzni kezdett. Amig azonban ruhájával volt 
elfoglalva, a kis leány hirtelen félreugrott és: 
szaladni kezdett a szinház felé. A marényló
utána iramodott, de félilit levetett ruhája gátolta. 
a szaladásban, ugy, hogy nem birta hamarosan 
elérni a kis Novák leányt. Ez menekülés köz· 
ben már a szinház közelébe érkezett s itt hanr 
gosan segitségért kezdett kiabálni. Erre az ill· 
döző vissza fordult s pár pillanat alatt eltünt a. 
bokrok között. 

~ovák Ducika lelkendezve mesélte el a 
szinháznál izgalmas kalandját A társulat jelen
levő férfitagjai azonnal a merénylő felkutatá
sára indul!ak, de az elvetemült ember nyom
talanul eltünt, Az esetet ezután bejelentették a 
vásárhelyi rer:dőrségnek is, amely átkutatta az. 
egész népkerfet. El is fogtak egy embert, skire 
körülbelül ráillett a merénylő személyleirása .. 
Novák Ducika azonban nem ismerte fel ebben 
a merénylőt. 

Novák Irén pedig megfogadta, hogy többé 
nem engedi leányát magányosan a népkertbe. 

HIR EK. 
Világos. 

Arad, augusztus 12' 

· Augusztus 13. Szomoru évfor
duló. Ma világHja meg ötvennyolcad
szor a felkelő nap sugaraival a vilá
gosi sikot, amióta ott egy szabadsá
gáért küzdő nemzet dicsőséges küz
delmének utolsó, szomoru fejezete le
játszódott. 

A romok ban heverő régi , vár 
olyannak látja ma is az alatta elte
rülő buja sikságot, amilyen akkor volt. 
azon az emtékezetes napon. Zöldett a. 
pázsit, ragyogott az azurkék . menny
boltozat, pedig szivrepesztóen tragikus 
volt a hangulat. Hadverő hősök, diadal
mas ütközetek bajnokai vonultak feL 
némán, a haza sorsa miatt való ag
godalommal szivükben. FelvomUtak 
Görgei hadai az orosz haderő elé s letet·· 
ték a fegyvert~ amelyet annyiszor már
tottak meg az ellenség vérében. Át
adták az ágyukat, amel;relmek bömbö· 
lés e megfutamitotta az el enséget. Vége
volt a szent ügynek, amelyért annyi 
honfi vére omlott a csatamezőn_ 
Veszve volt minden. S azután jött a .. 
nagy megtorlás, a vérboszu. Ennek 
volt .. előjátéka a világosi fegyerletétel. 

ütvennyole esztendő az idők vég
telenségében egy parányi pont. S ez
alatt annyi sol{ minden rnegváltozott~ 
Amiért a hősök küzdöttek, amiért vé- · 
rüket hullatták: a szabadságot meg-
kapta a nemzet. A béke áldásait él· 
vezi az ország népe, a fejlődés min
dent. megváltoztat ott. 

Csak a világosi sikság a régi. A 
hegyormon a várrom, a begy tövé-
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ben pázsitos rét, a felkelő nap suga
rai bearanyozzák a síkságot, amel,; en 
58 évvel ezelőtt szomoru jelenetek ját
szódtak le. 

- Vizvári Gyuláné meghatt Budapesti tudó
sitónk jelenti: Vizvári Osulát, a Nemzeti Szin· 
ház kiváló tagját tegnap sulyos csapás érte: 
neje, született Szigeti Jolán. mint egy velencei 
táviratunk jelenti, vasárnap délután négy óra-

- Uj államtitkár. A király kisladi Hollán kor meghalt. Tote:nét ~gnap este utnak ls in· 
Sándor miniszteri tanácsosnak, a magyar posta- ditották Budapestre, ahová ma, bétfőn este ér· 
takarékpénztár igazgatójának, saját kérelmére kezik. Vizvári Osuláné leánya volt Szigeti lm· 
a törvényszerü nyugdijjal végleges nyugalomba rén~k. a Nemz-ti Szinhá.z halhatatlan sztnmü
vooulása alkalmából, sok évi kiváló szolgálatai- vés:zének és szinlúüirónak. Atyai öröksége volt 
nak ellsmeréseül, az államtitkári cimet és jelle· kiváló szinjátsz6 tehetsége, amelynek köszön· 
get adományozta. bette, hogy tagja. lett a budapesti Nemzeti Szin-

- A japán -amerikai konfliktus. Lon- háznak, diesóséget szt"rezve magának, vala
don-ból táviratozzák: A Standard 'vas· mint az ország első müinMzetént;lr. Szlgeti Jo
hingtoni jelentése szerint az Egyesült Al- lán 1878·ban ment nóül Vizvári Gyulához, aki
lamok és a Japán között folyó tárgyalá- vel való házasélete példab3szédsz~rüen boldog 
so]{ megszakadtak. Japán nem hajlandó volt. A kiváló asszony halálának hire ma reg
az Egyesült államok föltételeit elfogadni. gel érkezett a Nemzeti Szioházhoz, amelynek 
Sulyos konfliktus van kitörőben. ormára menten kitiízték a gyászlobogót. 

- Edvárd király és Vilmos császár találko· - Az oroszországi kolerajárvány. Ber-
zásai. Berlin-böl táviratozzák: Megoizható for- Iinből táviratozzák nekünk : Az oroszor
rásból jelentik. hogy Edvárd király Vilmos szági kolera állásáról a . kövrtkezőkct je
császár látogatására szerdán rVilhelmshöJte.be lenti a Berl. Tagbl. : A kolera Oroszor
érkezik és reg-gel 9 órától este 8-ig ott marad. szág egyes vidrkein lassan, de folytono-

- Kossuth·szobor ügye. Az aradi Kossuth san te1:jed. Csaknem az egész Volgavidé
asztaltársaság mn es'.e a Jó pásztor·hoz cimzett ket fenyegeti a járvány. Számos eset 
vendéglőben rendes heti értekezletet tarlolt, fordult elő Szamara, Szaratov és Asztrachán 
ameiyen az elnökség bemutalta n Kall6shoz in- városokban, melyck köziU több halálosan 
tézett levelet, továbbá a beocsini oementgyár· végződött. 
hoz és a gyár aradi képviselöjéhez, Tenner Jó- - Fia után a halálba. Nuiregyházá ról táv· 
zsefhez trt leve!eket, amelyekben az asztaltár- iratozzák: Néhány hét előtt Cirek nsvii 14. 
saság a szobor alapzatához 8Ziikséges cernentet huszárezredbeli főhadnagy öngyilkosságot köve· 
kér. A társaság a leveleket tudomásul vette· tett el, mert anyja, özvE>gy Cirek Edéné nem 
Ezután megalakitották a szobor müszaki bizott- engedte meg, hogy fia noül vegye a menyasz
ságát, amelynek tagjlli lettek: Stengl Andor szonyát. Az özvegyasszony ma fta halála fúlötti 
iparfe!ü~ye'ő, .1.1lillig Mátyás és Thumó Lajos. bánatában mor{iumot ivott és nyomban meghalt. 
A bizottságnak a.z lesz a feladata, hogy a szo- - Halálozás. Ozv. Antoneseu Döméné szül. 
borhoz szükséges érc minő.-;égét megbirá.tja. Az Beck Borbála e hó ll-én hajnalban hosszas oetegseg 
asztaltársaság végül elhatározta, hof!!:y e után 48 aves koráhan Kuvin községbtm meghalt. 

Temetése holnap kedden délután 6 órakor lesz az 
hó 24 én, szombaton esta Lajos napja a\kalmá· aradi alsó·temetóben. Az elhunytat családja és kiter· 
val .. halhatatlan patronusánall', Kossuth Lajos- jedt rokonság gyaszolja." 
nak emlékezetére ünnepélyt rendez. Az ünne· - Vonatösszeütközés az alagutban. Kdrmöe
pély müsorát a napokban közli az asztalt!rsa· bányáról táviratozzák, hogy tegnap este a 6 
ság elnöksége. óra 18 perckor Körmöcbányán áthaLidó sz~· 

--:- Nehézségek egy iparengedély körü~. Az mélyvonat áz egy kilo:néter h~ssm zólyomvöl
aradi rendől'ségnek, mint iparhatóságnak talán gyi alagutban az alagut nyirkossága miat~ ned· 
még soha sem volt annyi dolga, mint a Rab- vess6 lett vágányok: kövfltkezté1en ne:1ezen ba
féle épitkezésseJ. Az épittető ugyanis Hack ladhatott előre, mert a kerekei hol előre, ho! 
Frigyes t!pitőmesterben már a harmadik épi- hátra csusztak és igy a rendes időnél tovább 
tészt jelentette be, akinek f ... lügSelete alatt az maradt az alagutban. A Zölyomból Ruttkára 
épitkezést folytassák. Kiderült azonban, hogy induló két szabad mozdony, melyet a személy. 
Hack Frigyesnek nincsen iparengedélye s igy vonatot köYetőleg tiz percre inditottak menet
Rab főhadnagy bejelentését az iparhatóság EZerűen, a személyvonato~ utolért0 é;:; az ala 

· nem vette tudomásul. Erre Ha ck · iparen,: edé- gutban beletlzaladt a személyvonat hátsó kocsi
lyért folyamodolt, amelyet azonban nem ka- jaiba. Az összeütközés következtében a szf:'!· 
pott meg, mert nem tudott felmulatni két évi mélyvonat két hátsó teherkocsija teljesen ösz· 
gyakorlatot. Hack Frigyes most uj!ibb kér- szezuzódott, mig a tö)bi kocsi kisiklott. Ember· 
vényt adott b~ az iparhatósághoz. s két . évi életben nem esett kár, ciak Zsembery József 
gyakorlatot kimutat. Ez a két évi praksz1s a zárfékflző, aki. az össz<Jütközés következtében 
diploma megszerzése előtti időre v~natkozik Si lebukott a kocsiról, szenvedett kisebb-nagyobb 
az jparhatóság megkereste az aradi kereske· sérüléseket. Az este a forgaimat átszállással 
delmi ?.s iparkam~rát, .mondjon véleményt ar• tartották fenn; a pályát ma r('lggelre már telje
ról, _:aJIOD _ez a ket ~v1 gyako~lat képezheti-e sen rendbehozták és a kora reggeli gyorsvonat 
alapJát az 1parengedely megadasának. már akadálytalanul közlekednetett. 

- A.z esztergomi püspök a nemzetisé- - Tengeri kalózok garázdálkodása. Sotschi 
~i ek ellen. Po~SO'!_!Jb~l jelen.tik: Rainer La- ból (Kaukázus) táviratozzák: Az elmult éjsza
Jo,s eszter:g?m~. pn~pok_ f~Jh1vta Zad~v~7J~y 

1 
kán a Tschenszuor nevii személyszállitó tengeri 

Jozsof manavolgyi plebanost, hogy allasat gőzöst Djuskájából való elindulása után a nyilt 
félesztendőn belül hagyja el, mivel ellen- tengeren 15 rabló megtámadta. A rablók az 
kez~ esetben. kénytelen lesz ~t , állásá~l utasokat arra kényszeritették, hogy minden pén· 
feJfuggesztem. A megrendszabalyozott ple- zöket és értéktárgyaikat adják át. Eközben a 
?ános ~ tót ?emzetiségiekhez ~artozik rablók több utast revolverrel ·megsebesítettek. 
es Jnnga e&"yik l?g.lolkcse~b hrve. A Ezután ráparancsoltak a kapitányra, hogy adja 
Sto~~ ~;y~denn!,k felhiVJa 3: ~otokat, hogy át a hajó pénzkészletét és szál1itsa öket a partra, 
a puspok1 eroszak ellen IfJOn fel a pn- ellenkező esetben mindeoki a halál f1a. A rab
máshoz. Szakoleáról jelentik, hogy az lók kivánságát sz6 nélkül teljesitették. Az elra· 
esztergomi püspök Novák József szakolcai bolt pénz és érték meghaladia a 12,000 rubelt. 
káplánt, mert tót nemzetiségi mozgalmak- A rablók, miután oket partra szállitották nyom-

.... ban résztvett, ?odóliára áthelyezte. · talanni eltüntek. ' 
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- Román esperes választás. Buttyin ból je
lenti tudósítónk: Ma volt But~yin községben 
a gör. kel. román esperes-választás. Háron je
löltet kandidáltak: Mdgyer Traján szaturói lel· 
készt, Mikulin Virgil ószentannai és LeukucztJ. 
Péter biharmegyei lelkészt. Esperessé nagy 
többségg-el Má.gyer Trajánt váJasztották meg. 

- Elfogták a debreceni rablógyi'kost. Deb· 
recen-ből táviratozzák, hogy a csendőrségnek 

három napl nyomozása eredményre vezetett, 
amennyiben Dick Vilmoa csendőrőrsvezető el
fogta a kirabolt román birkahajcsár gyi:kosát. 
A tettes Vámos Károly rovott multu csavargó 
aki tagadja ugyan tettét, de tanuk vele látták 
utoljára a meg?yilkolt hajc~árt. 

- Bankalakulás - karhatalommal. Ruttkáról 
jelentik: Szkicsák Fer~ne orsz. képviselő a 
Jablonkán alakult tót népbank r. t. részvénye
seit uj közgyülésre hivta össze, mivel a kir. 
törvényszék alaki hibák miatt megtagadta a 
cégbejegyzést. Bulla turóc szent márto ni .szo'ga· 
biró a gyülést csendőrséggel feloszlatta, mivel 
azon idegen honosok is rásztvettek. 

- Gyilkos szerelmesek. Szolnvkról távira
tozzák: K 1'óth .F'uenc me;~;ő~ri bir.:okoqt ta· 
nyáján meggyilkolva és kirabolva találták A 
hatóság a nyomozás során megállapította, hogy 
a rablógyilkosságot a szomszédja, Csat6 Pál kö
vette el K. Tóth Ferene nejével együtt, ki vel 
szerelmi viszonya vdt. Ugy Csatót, mint Tóth· 
nét letarlóztatták. 

- Elkeseredett cselédleány. Az érz~.keny 
szivü leányok közé lartozik HonYitk Erzsi 17 
éves gömbölyü arcu cselédleány. A kellemet. 
len korholó szavak tüstént a szivére m<?nnekr 
elkeseritik és öogy!lkosságba kF:rgetik. · Vasár
nap este- szokatlanul jól érezhette magát a 
langyos esti levegőben. szerelme~en ölelő baka 
karokban a 17 éves Erzsi, mert teljesen meg
feledkezett arról, hogy Glesinger József~kkal 
azoigálaU szerzödést kötött, melyet be ls keB 
tartani. Annyfra megfeledkezett erről, hogy 
már éjfél volt., mikor az ölelő karokból kibon· 
takozott és h~za ment. O:then ezért mt<gsz:ct. 
ták, amit annyira Ezlvére vett, h9gy ma reggel 
marólugot ivott. Kovács Antal rendörbad~agy 

beszállittatta a közkórházba. Sérülése nem ve· 
szélyes. 

- Vizbe fu·t gyermekek. Tegnap déiután 
Lam per Júzsef 6-paulisi gazda 12 éves János 
nev ü fia fürdés közben a ~farosba fult. Holt. 
testét ma dÁ'előtt fogták ki Csico:ér ki_>zség 
határában. Cgyancsak tegnap beJefuit K:'f,knán 
a Kórösbe egy 9 éves fiu. a!rinek nevét mind· 
ezideig ne:n tudták megá.llapif.ani. 

- Elveszett. Urbányi Sándor ml délelőtt a 
Szent László utcától a c~am.tdi palotáig terjedő uton 
egy ötven koromJ.s bankjegyet elveszitel t. A rendórség 
kéri a becsületes megtalálc t, hogy a pénzt a kapi
tanyi hivatalhoz juttassa. 

- Csak jó áru kapható Heged üs Gyula kefe. 
pipere, illatszor és fodrászkellékek kereskedésében, 
Aradon. Andr·ássy tér 15. Nagy választék valodi an
gal tenniszverók, tenniszlapda, footbal, gummi·lapda. 
u·tazó kosarak, francia és angol illatszerE~kben. ;259 

- Rovarpor, bolhak, legyek, poloskák, sYá.bok 
ellen leghatá.sosabb Vojtek és WeisznáL 30! 

KOlGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Budapesti áru- és értéktőzsde. 

- Az AmlU Küzlih<y távirati tudósitása. -
Budapest" augusztus 12. 

KinAlat és vételkedv jó, á fillérrel olcsóbb árak. 
Áll arak {)Q kllön.fent számitva: 

Dé U 
zárlat 

Buza olrtóberre • J1.56 -11.57 
Zab októberre ••. 8.30-S.~n 
Ro~s októherre .•. 9.11-9.12 

· TenJil:erll908 májosra 6.85 - 6.86 
Zdrul 6 órakor: 

5 óra\ 
zárlat 

l1,40-ll.41 
8.24-8.25 
9,05-9,00 
6.79-6,80 

O!'<~ t? ál: hlt~lré~lv.,ny • • 637.25 
1111:•!-'YII.I hitelreszvény . . . , , . 739.50 
Osiháil:-mag-yar államvasuti részvény 849.-
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VÁROS ÉS MEGYE. l. Vass-szálloda. Dercsy Simon utazó Verespatak. 
- Ples József lelkész Buziás. - Hundel V. lel· 

; kész Szentanna. - Ambrózy István ti~zhiselö 
Aradváros közgyUiésa. l Fiume. - Ceusta Pavel dr tanár Belényes. -

- A t.Ugraorosat. - l Kompfer S. utazó Fiume. - Balt. Simon utazó Bu-
Folytatólagos sorrendje az Arad sz. kir. , d~pest. - ~ufrer Samu utazó N~várad. - Op. 

város törvényhatósági bizottságának 1907. évi ; ptts A utazo Csehország. - Korb~k Kálmán u~zo 
augu11ztus hó 14 én d. u 4 órakor tartandó ren- l ~udapest. -- Beles A. esperes SJmánd. - Wetsz 
des hul kö~yülésében tárgyalás alá kerülő :Samu kereskedő Nagyhalmágy. 
ügyeknek. 63. Az • Aradi A~hletikai Ctub"·nak Pannónia-szálloda. Miku Demeter tanitó Saj· 
egy vándordll alapitása iránti kérelme. 64. A tény. - Müller Béla tanitó Temeskubin. - Milo
tanács elóterjeFztése a ségai iskolának további sebei Károly tanító Plore)n. - Pohaczki N. tani•ó 
Mvitése tárgyában. Mikalaka - Englman 'AlCréd tanító Deés. - Fi 

scher Antal kereskedő Apáti, - Kalmár Károly ma· 

SZERKESZTÖI ÜZENETE~ 
Anna (Arad) · Ezt a szót semmiféle azótárban 

nem találtuk. Talán szi.mbolumot (jelkép) méltózta-
• tik gondolni ? 

G. A. (Budapest ) Az, aki a modem technika 

gánzó Budapest. - Beck Jenő utazó Baja. - Gutt· 
man Sándorné kereskedónó Orosháza. - Better 
József utazó Bécs. - Rabel Károly szarelő Hátszeg. 
- Szék János vendéglős Zsombolya. - Veisz Béla 
utazó Temesvár. - Paulovica György birtokos 
Máslak. 

mai vívmányai mallett is ilyen rossz verset ir, ne 

1 

A felelős szerll:esztö távollétében a saerkeszté&ért felelős: 
bizzék ami pártfogásunkban A vers, amelynek, a Kaazab Géza 
hogy ön irja, névszerint Tündérek között a cime, • 
aem tün!lérek, ellenben a papirtosári szemét között 
talált helyet. 

IDEGENEK ARADON. 
- Augusztus 12. -

Központi szálloda. Fischer Mátyás kereskedő 
Béos. - Lekits M A. kereskedő Trieszt. - Pod· 
ner Dezső kereskedő Trieszt. - Haltri ch Sándor 
kereskedő Kolozsvár. - Kovács Miksa kereskedő 
Budapest. - Czukor Lajos hadnagy Szolnok. - , 
Bendel Gyula gyiu-os Budapest. - Him Samu keres- l 
kedó Budapest. - Zahoránszky Károlyné Trencsén. j 
- Spielman Ervin bankfőtisztviselö Kassa. - Vank : 
Nikodin kereskedő Nagykanizsa. - Kohn Jenő ke-l 
reskt>dó Szeged. - Herz Henrik kereskedő Buda· 
pest - Hiller Mór kereskedő és neje Budapest. · 
Csiszár Béla kereskedő Budapest. - Friedrich De- l 
zs6 kereskedő Temesvár. - Bátori Jenő kereskedő 
Budapest. - Klein Samu mémök Budapest. -
Serbán Péter birtokos Csuos. - Deutsch Mór keres
kedő Budapest. - Bauman Ernő kereskedő Zürich. 
- BTPnd Lajos kereskedő Hatvan. - Klein Lajos : 
kereskedő Hatvan. - Marai Lajos igazgató Buda 
pest. - Redner Frigyes hadnagy Bruok. - Liod
ner Lipót kereskedő Budapest. - Lust Ármin ke· 
resked6 Budapest. - Urbán Géza kereskedő :Buda
pest. - Friedl Pál kereskedő Budapest. - Feld- 1 
man Bernát kereskedő Budapest. - Bock Lajos 1 
vendéglős Mezőhegyes. - Pisoher Emil dr. orvos l 
Mezóhegyes. Maoheim Salamon fakeresked6 Siófok. 
Somró József gazdálkodó .Szemlak. 

Llmbeek .16.ao• M ll• 
elli ... y. kir. ew. érokoporsÓ·JYin éa temetill'elldezi 

latézetéllil. 
Arad. szlnhu-épület. Városi és megyel telefon: 113. 

Alulirottak fájdalomtól megtört sziv
vel tudatják a forrón szereteU és felejt
hetetlen jó édesanya, nagyanya, anyós és 
rokon • 

özv. Antoneseu Döméné 
szUI. Beck Borbála urnönek, 

f. évi augusztus hó ll éo, hajnali 2 óra· 
kor, életének 48 ik évében, hosszas be 
tegség utin Kuvinban történt jobblétre 
szanderült ét. 

A boldognU földi maradványai augu<>z. 
hó 13 án d. u. 6 órakor fognak Aradon, 
az alsó emetőben levő esaládt kápolná
ban a gör. kel. román szertartás szerint, 
az ugyanottani sirboltban örök nyugalom
ra tétetni. 

Arad, 1907. augusztus hó n-én. l 
Áldás emlékére ! · 

Lugosán Trifonné szUI. 
Antonesau Georgln .. 

Antoneseu Virgil, 
Antoneseu Camil, 

gyermekei. 

Antoneseu VIrgilné 1zUJ. 

1

1

1 

Dlmltresou Vlotorla, 
Lugosán Trlfon, 

menye és veje. 
Ra1lu Addenna, 
Ratlu Letltia, l 

... 19•5•5 .................... u•n•ok•á•i. ........ l 
KOlPONTI SZÁLLODA. 1 

" APOLLO·csoport. 

Fehér Kereszt-szálloda. Mály János gyógysze
rész neje és leánya Nagyszentmiklós. - Ismael Mi
Mly birtokos és családja Radtoth. - Gueria Ka
milló Róma, - Buchholz Viktor Pankota. - Jung 
B.-né és leánya Brád. - Kováeeik János birtokos 
és családja Szeged. - Bán Perenené és családja 
Budapest. - Spiró E. gyáros München. - Deutsch 
Mór kereskadó Nagyvárad. - Darson Antal gyáros 
Grác. - Stiffmayer Ferenc birtokos Komárom. -
Szentes Gábor mérnök Sopron. - Török Károly 
gazdász Orosháza. - Dancsó Iván és neje Temes
vár. - Kosztmán Dezső kereskedő Zombor. -
Rottmann Lászlo vendéglős Dálya. - Strasszar Igazgatók : Ormai és Roland. 
Miksa lókere.sked6 Kikinda. - Spielman S. utazó 11 Ó k Í 
Budapest. - Sir Nándor utazó Budapest. -- Gutt- l I(S"" ra Or eS e ~ 
ma n. Béla utazó fkda.pest. - Strasszar , Simon ~~E+ZB'~"lHEO:U'JG:.-=.a~~~~fE 
utazo Budapest. - Scnwammer Károly utazo Buda· ~o:'. 
pest. - Csatári Lipót utazó Budapest. - Bauer . A d J: I ' b 
Frigyes utazó Budapest. ·- Veisz Sándor utazó Bu· ra ]La a 0 n, 
dapest. - Eisler Rezső utazó Budapest. - Sas iti 
Emil utazó Budapest. - Blum Sándor utazó Buda- t( Kacagtató párisi revue. -
pest, - Vachsler Lajos utazó Bécs. - Feldman ~ 1856 18 személy 
Mór utazó Bécs. - .Baum József utazó Bécs. -- ~ • : 
Rosenberg Márton utazó Bécs. - Friedman Jenő >1\*:~.&~l!+?.·n~:~·"l-~::1::**!:+-!<-M:+:R~l*K+:'It 
utazó Hécs. - Altman Manó utazó Bécs. - Back Belépő-díj: L hely : 1 kor. 50. II. hely : l kor. 
Zsigmond utazó BéCB. _.: Schónfeld Manó utazó . 
Bécs. - Schvaroz Sándor utazó Bécs. - Schaser Kezdete este 8 órakor. 
Frigyes utazó Segesvár. Esős idö esetán a t li-kertben lesz megtartva. 

1907. augusztus 1 ;{ 

Fővaro~i nmlató 
a MIKAnó .. kertben. 

Kedvezőtlen idő esetén a kávéházban. 
K.ömk.iV'AD.a'tra 

== 3 bucsu-előadás == 
kedden, szerdán, csütörtökön. 

Szabad bemenet. Fentartott helyek. 
Számos látogatásért esedez . 

1952 Tauber Márton, 
igazgató. 

Dr. Kuttn Alfréd 
ügyvédi irodáját 

Aradon, Hasszin[or-ntca 3. sz. 
a1a;t"t 1937 

megnyitotta. 

Steckenpferd
Bay-Rum 

Bergmann éa Társa Dresda és Teschen a/E., 
amely kitünö szer !ej korpa ellen. valamint-a haJ idő 
elötti őszülése és hajhullás ellen. E ezer elösegitl 
a hajnövést éa igen erős szer a reumatikus fáj
dalmak ellen. 2 és 4 kor. üvegekben kapható a 
gyógytárakban, drogueriáltban, Ulatezerkereske
déaekben és borbely1tzletekben. 1048 
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Patent . gyermek · harisnyák; 
-. ~-

6ll'r női· és férfi harisn.yák, keztyűk elismert legj~b~ minöségben, legnagyobb, vála~ztékban, feltétlen szabott, olcsó árak me l~~ 

Barsony Andor hartsnya-nagykereskedeseben Arad, Szabadsag-ter 17. Vidéti mogrendot6sotet logpontosabban Intézem ~~.L-



l9•J7. augusztus 18 ll· 

Kalnlár József . NDiéSterti· ., . 

Arad, s~i~~;.-:-;;;;-2. szá.:: n~~·ós ~~~~rnrn~t 
~~~::;--··~ 
llá~1zza~as ellen . 

Uj és használt 
--- ·. ·,... kerékpárok o l-

k:::;:~ csó árért ked-
vező havi vagy 
heti részletek

re kapható. 

Nagy avitó mühely. 

az idény előrehaladottsága és a 
tulhalmozott raktár miatt rendki
vüli méJyen leszárl.tott árban áru-

sittatnak • 

~ szer megnedvesiljük a lahkat, &k:-~ 
~ kor kétszeri alkalmazás után telje- · 
~ sen és biztosan megszünik a cipők, 
~ illetőleg a labak: undorító büze. 

Nass an .R. l Egy &veg ara 1 korona. 

él 
If Főra.ktáz· : 288 

cégn 822 001 

Szabadság-tér, Rosenblüh m6llett. l g. f ö l a e s X e l em e a 
mJ gyógyszerésznél 

•• 
Ugyanott áthuzások és javitások l rs Arad, Deák ferenc-utca. ~ 

két óra alatt készülnek. ~u. 1 , 

· ]it esés sz ép lesz · 
~ 

minaen hölgy 
a Hajóe-féle wilághirU . . 

ARADI IBOlYA-CRÉME 
bámulatos hatásától. 

n . 
&zep1o, máJro1 't, b:t bt ros, 

. bőrvörösséget és mindennemü areztisztát- · · ·· 
· lanságot varázsszerüen gyorsan eltüntet. 

Falusi . ház pneumatikus 
házi 

vizteleppet 
~~"' 

'·, 

A p&riai és londoni hygienlcus kiállit&aon nagy aranJérmekkel, ke
reazttel és diszoklevéllel k:ittintetn. Vizellátási telepek . nyomó levegővel · 

E,a• tégelynek ára l kor., duppla tégel' 2 kor. 
Jbol,-a •••PJ•an 70 fiLlér, lbOIJ'a te) l kor. 
é• lbol7a hölcJpGr l korona 80 llllér. 

.,.- Ovakodjunk értkktelen utAnzatok és hamisitv!'lnyoktól. ,.. 
A bedaártásnál csakis Hal6 .. 1éle aradi ké••Uméo)'eket tes:séil 

kérni é8 eltigadni, mlndem más aJánlatot visszautasltani. • . 

Kapható a készftönél: !Hl 

H A J Ö S A R P A D gyógyszertárában 
Arad, Andrássy-tér 22., a megyeházzal nemben, 

toY6bb• P'IUde• •••••-· Ko•••tll 11•1. Rt11o L••••· Heae·• Lo)oa. Vatttolt 
••••••• Berger 8Jalo uon•••nn ,u.Jrna• •• Woltoll •• Walaz ctrogo.uri&l ,ba~~ • 

(magas viztartó nélkül) villák, falusi házak. 
kertek, szanatoriumok, szállodák, stb. részére. 

••••• 
·: Fürdö- és, mosóberendezések, closettelepek. . .... 

Tervv'!l és költségvetéssei kívánatra szivesen szofgálok. 
Felvételek a helyszlnén. 967 

lEie>pp ~áre>1y · 
müszakí irodája vizellitb ok. vllágltásl b motomle,et rhdr1 ..... •• Arad., Széob.en:srt.-u:toa. 5. szám.· 
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Váci és nagyenyedi fegyházban kötött harisnyá.k . 

' 
:Er. TA R,S..A. 

a nyári idény befejezése előtt a 1'nég fennmar~dt 

mosó anya_gok és külömböző maradakeknál 
' . 

ttjabban nagy árleszállítást eszközöltünk. 

Rendki~üli alkalom igen olcsó áron a legjobb árttt tt'en1ti . . 

836 R,<>se:n.b1üb. ~-és Társa.. 

Váci és nagyenyedi fegyházban kötött harisnyák. 
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Van szerenesém ugy a helyi, 
nint a környékbeli gabonakereske~ 
lő cégek és a dazdaközönség b. 
ígyelmét a csép~ési idény közeled· 
ével 1825 

zsákkölcsön-intézetemre 
re1 1:1.1 v:n..:l... Teleron 694. 

l zsákot hasrnálatl diját a l&g.fntányosab~ 
árban számitom. Raktáron tarto i eladásra külön· 
bözó minóségü és meretii zsákokat és ponyrákat. 

:ara "U.:D.. l.'\ll:tksa., 
Boros Béni-tér l. az. .. 
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APRÓ HIRDETESEK. 
Telekeradó 

egy teljesen kiépitett utcában. Bő
vebbet a kiadóhivatalban. 

Veszek könyveket, 
egész könyvtárakat, Lexikonokat, 
jobb folyóiratokat és hangjegyeket 
legmagasabb árakon. - Kerpel 
I:~~.•6 könyv- és. papírkereskedése 
és kölcsönkönyvtára, Aradon. 856 

lnteiUgEns házból való Jiu~ 

az állami felső leányiskola közelé
ben. egy vagy két uri leány vagy 
egy magános urinő teljes ellátáBra 
elfogadtatik. - Cim a kiadóhiva
talban. 1953 

Perfeci kÖnJvelö 
német-magyar levelezö, szabad óráira 
mellékfoglalkozást keres. Cím a 
kiadóhivatalban. 1954 

Intelligens, 

~zeptember 1-ejtre 
keresek lehetőleg a belváros köze
lében egy csínosan butorozott vi
lágos szobát. Ajánlatokat szoba 
jeligével a kiadóhivatalba kérek. 

nroll János 
uri 6s női cipéea 

Arad, Weitzer János-utca Minorita-p, 
Rivállal mlnden e szakmába vágó mun 
II:Akat a legszebb kivitel s a legujabb dl· 
vat szerlnt. Továbbá elvallaJok abnorml1 
l&bakra o~op.K.cl.-oi.pb:J&. elké
szitését, valamint az önkéntes uraknak 
előirás szerintl bakk•nel!l v•c7 est•m• 
elkészltését elvállalom, azon reménynyel, 
hogy a legnagyobb l!!ényeknek megfo· 
lelek. 

Köszén 
elsórendüvulkán-farkasvö1gyi ros
tált pormentes 500 kg. vételnél 
pontosan kimérve a vevő zsák-

jaiba 

1DO kgkint 3·ZO koronáért 
kapható: 15 

Pollak Sándor 
mikalakai tégla- és cserépgyá

rában, telefon 515. mi családnál teljes elláttást nyer
hetnek. Cim a kiadóban. 1919 

Eg• rövid zongora 
elköltözés miatt azonnal eladó. Bő· 
vebbet Nagy-körut 8. a házmester
nénéL 1914 

Tisztelettel 

jóképü fiunak mondott idegen, je· 
lenleg itteni hivatalnok vagyok. 
Keresem azon intelligens. nagyon 
kedves asszonyka vagy leány ér-
deknélküli ismeretségét, kivel az Wolf Jinos. Na[Y fó[la ns csoro'n·ra17tár 
estéket kellemesen eitölthetnénk ....; .. A6;,..._ ______ ___;;_~~U -.:.;.........O_.....;;u ......:--! _. 
Szives megkeresést .,Idegen" jel-
igével a kiadóhivatal továbbit. 19;;1 

Egy jóJorgatma Si.af6csSzlet 
Kerestetik 

más vállalat miatt eladó. Cim a 
kiadóban. 190! 

egy jóravaló, kellemes megjele· 

nésü asztali inas, ki a takaritás-l E •Ó h • ból ló 
hoz is jól ért, nagyobb uri házhoz, gy J az va 
jó fizetéssel, azonnali belépésre. 

Cim ~:;;::::si ardalml '"*
3 

. . fi U 
igazgatósági irodában egy jó irás- l · k 1. sal oiró és a német levelezésben l ta n o n c n a ' azonna l 
teljesen jártas, nőtlen, intelligens • • 
fiatalember alkalmazást nyer. Ma- belépésre felvetebK. 
gyar és német nyelven irt folya-

modványok: Gróf Zselénski ura-l Kl . n Már to n 
dalmainak jósz,ágigazgat~sága, ~t- e l 
venes, posta Sofronya eimre kul- vegyeskereskedésében 
dendök. 1939 

Veezünk könyvtárakat 
egyes könyveket, Lexikono.kat, jogi, 
szépirodalmi és egyéb munká.kat leg
magasabb árban Ingusz l. éa 
Fia könyvkereskedéséhen Arad. 361 

:a 'U. "t "t y i :n. b a :n .. 

Esetleg egy l9J9 

kezdő segéd. 

jJJUNii R. ÉS 'I.,ÁilSA 
KARÁNSEBES. 

Hordó-, parkett .. és faárúgyár 
· . ajánlja készitményeit: 

bükk- és tölgyfa-parketta 
legjobb kivite ben, kartelen kivül, 

szöllő- és gyümöles csomagoláshoz, 

Azon urral, ki 
szen lapra figyelmez
tetett holnap d. u. 
5-6 óra közt talál
Jcozbat.om a Forray· 
utca Nádasdy·palotá· 
ban levő Z i n n e P 

Vilmoe mü órás 
8s ékszeréPZ kirabta 

előtt. 

Férjhez me n nék 
azon urhoz, 1 ki ar

l ról btzt.oslt, boey a 

l 
karHn~ g)O.rüt Zin• 
••• Vilmos él· 

l

. szerésznél veszt meg. 
ahol jól és olcsón le· 

l
' het vásároln!. 

851 

Hálás leszek 
azon n em ess z 1 v O. 
hölgynek kl, hogy a 
btvatalból el ne kés
sek: megveszi azon 
nép és olcsó zsebórát, 
a melyet Z i n n e P 

V il m o • m ü órás 
Forrat-utcal Jdrakatá-

ba láttam. 

Városi s megyet telefon 509. 

P lEN Z 
a legolcsóbban és· leggyorsabban 

földekre és városi házakra amortisa• 
tióra (toketörlesztéssel) 

Aradon ·a lerégibb · és legismertebb közv "titó iroda 

Szücs F. Vilmos 
a nay ·zebani földhitelintézet kölcsön .képvisel etén él 

ARADON, Karolina-utca 8. sz. (saját ház) 
a fiók posta mellett. 

* Elvállalok convertálásokat utólagos dij és költség l 
~ . '· megtérítés mellatt. 

. K11lönlegesség: "" l "Házak Bs fOldBk adás-vétol töZVBlitBsa." 
~ · l ' 1·· ·. • • f , · k ~ k ~ · Ugyanitt megbizható üzletszerzök 

állványok, szöllő- és gyümölcs eltartásához . 

~ - e~.,:.:~ :J~!u ~litk :á~t~::. e. l •. alkalmazást kaphatnak. . . 531 

l ·, . · · modozatck mellett eladok. . >« 

·-

~ . _ ~ Több arrHH .rázat o.:csón és előnyös fizetési 

~1tl1M~~~~t· ~:ooG'(J90E;:(~~A' 
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